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Bruksanvisning 5114
Gratulerer med nytt ur! 

Sensorene
Sensoren i dette uret måler retning, barometrisk trykk, temperatur og høyde. Resultatene av målingene 
vises av sekundviseren og det digitale displayet. Målefunksjonene gjør uret praktisk når man går i fjellet, 
fjellklatrer osv.

Advarsel!
• Målefunksjonene i dette uret er ikke laget for å ta foreta målinger som krever profesjonell presisjon. 

Måleresultatene fra dette uret skal anses som rimelig nøyaktige.
• * Ved fjellklatring eller andre aktiviteter hvor det å miste retningen kan føre til livstruende situasjoner, 

er det viktig alltid å ha et ekstra kompass med for å få konfirmert målingene.
• Vær oppmerksom på at CASIO COMPUTER CO., LTD ikke kan holdes ansvarlig for skader eller 

tap som du eller tredjepart er utsatt for som et resultat av bruk av dette produktet eller pga. feil ved 
dette produktet.

Om bruksanvisningen

• Avhengig av hvilke modell du har, vil teksten i displayet være enten 
mørk mot lys bakgrunn eller lys mot mørk bakgrunn. Alle eksempler i 
denne bruksanvisningen bruker mørke tegn mot lys bakgrunn.

• Urets knapper nevnes i denne bruksanvisningen med bokstaver som 
vist i illustrasjonene.

• Vær oppmerksom på at bildene av produktet i denne manualen er kun 
vist som referanser og det faktiske produktet kan utseendemessig 
avvike fra dette.

Ting du bør kontrollere før bruk av uret

Hold nede D i to sekunder for å gå inn i tidvisningsmodus, og deretter kontrollerer du 
bevegelsene til sekundviseren.

Flytter sekundviseren seg normalt med 1 sekunds intervall?

Gå til trinn 2.

Strømmen er lav. Lade uret ved å plassere den 
slik at den blir utsatt for lys. For detaljer, se 
“Opplading av uret”.

NEI JA

JA

Flytter sekundviseren seg med 2 sekunders 
intervall eller er den stoppet helt?

Uret er ladet tilfredstilende . For detaljer om 
lading, se “Opplading av uret”.

NESTE

2. Kontroller bykode for lokaltid og sommertidsinnstillingen.

Bruk fremgangsmåten under ”Hvordan konfigurere bykode-innstillinger” for å konfigurere lokal bytid og 
sommertid.

Viktig!
Korrekt mottak av signaler for tidskalibrering og data fra verdenstid-modus er avhengig av korrekt 
innstilling av lokal bykode og datoinnstillingen i tidvisning-modus. Sørg for at disse konfigurasjonene er 
innstilt korrekt.

3. Innstill gjeldende tidvisning.

• Innstilling av tidvisning ved hjelp av et tidskalibreringssignal 
 Se "Klargjøring for mottak av signaler".
• Manuell innstilling av tid
 Se "Manuell innstilling av gjeldende tid og dato".

Uret er nå klart til bruk.
• For mer informasjon om urets radiostyrte tidvisningsfunksjon, se ”Radiostyrt atomisk tidvisning”.

Opplading av uret

Urskiven er en solcelle som genererer strøm fra lyskilder. Denne strømmen lader et innebygdt batteri som 
gir strøm til urets funksjoner. Uret lader når det er utsatt for lys.

Ladeguide

La uret ligge på et lyst sted når du 
ikke bruker det.
• Jo sterkere lys, jo bedre 

oppladning.

Sørg for at urskiven ikke er 
blokkert av ermet når du har på 
deg uret.
• Uret kan gå i hvilemodus hvis om 

urskiven bare er delvis blokkert.

Advarsel!
Vær oppmerksom på at uret kan bli meget varmt hvis det ligger nær en sterk lyskilde 
over lenger tid.
Vær forsiktig så du ikke brenner deg på uret. Uret blir særlig varmt hvis det utsettes 
for de følgende forholdene over lang tid:
• På dashbordet på bil som er parkert i direkte sollys
• Nært en glødelampe
• I direkte sollys

(Lys)

(Lys)

Viktig!
•Hvis uret blir veldig varmt, kan dette også føre til at displayet blir svart. Dette bør forsvinne når uret blir 

kjøligere.
• Hvis uret skal lagres i lengre tid bør energisparingsfunksjonen slås på og uret lagres på et lyst sted. 

Dette er med på å forhindre at strømmen ikke reduseres.
• Lagres uret på et mørkt sted, eller brukes det på en slik måte at det sjeldent eller aldri blir eksponert for 

lys, vil batteriet ikke lades opp og uret slutter å fungere. Utsett uret for så ofte som mulig for så sterkt lys 
som mulig.

Strømnivåer
Sjekk batteriet via batteriindikatoren i tidvisning-modus. 
• For å gå inn i tidvisningsmodus fra andre modi, holder du nede D i ca. to sekunder.

Nivå Batteri-indikator Funksjonsstatus 

1
(H) Alle funksjoner aktivisert

2
(M) Alle funksjoner aktivisert

3
(L)

Signalmottak, lysfunksjon, tone, sensor 
og viserjustering er deaktivert. 
Sekundviser hopper hvert 2. sekund.

4

Signalmottak, lysfunksjon, tone, sensor 
og viserjustering er deaktivert. Tomt 
digitalt display. Sekundviser stoppet, 
time og minutt-viser stoppet på kl 
12-posisjon.

5 Alle visere stoppet i kl. 12-posisjon Alle 
funksjoner deaktivert.

• Hvis L-indikatoren blinker i displayet på nivå 3 betyr dette at batteriet er veldig svakt og at uret snarest 
må bli utsatt for sterkt lys, slik at batteriene kan lades opp.

• Ved nivå 5 stopper alle funksjoner og innstillingene går tilbake til standardinnstillingene som ble foretatt 
på fabrikken. Når batteriet kommer til nivå 2 (M) etter å ha falt fra nivå 5, må uret stilles på nytt (tid, dato 
osv.). 

• Indikatorene kommer tilbake i displayet så snart batteriet lades opp til nivå 2.(M).
• Hvis uret er utsatt for direkte sollys eller andre sterke lyskilder, kan dette føre til at batteri-indikatoren 

midlertidig viser et høyere batterinivå enn hva som faktisk er tilfellet. Det riktige nivået bør komme tilbake 
igjen etter noen minutter.

• Når batteriets energinivå kommer under 5 eller ved batteriskifte, vil alle data som er lagret i minnet 
slettes og alle innstillinger returnere til fabrikkens standardinnstillinger.

Indikerer at opplading er nødvendig (sekundviseren)
Når batterinivået kommer til nivå 3, vil sekundviseren begynne å hoppe 
med to sekunders intervaller i tidvisning-modus for å indikere at det er på 
tide å lade opp uret.

Strømgjenopprettingsmodus
•  Hvis du foretar flere sensormålinger, benytter lysfunksjonen eller bruker lyder innenfor en kort periode, 

kan dette føre til at uret går i strømgjenopprettingsmodus, som indikeres av en gjenopprettingsindikator 
(R) om blinker i det digitale displayet. Uret vil forbli i strømopprettingsmodus inntil batteriet er nok ladet 
opp.

• Lysfunksjonen, toner og sensor-operasjoner er deaktivert og viserne på uret vil stanse inntil batteriet blir 
sterkt nok igjen.

• Batteriet tar ca. 15 minutter å lades opp. Gjenopprettingsindikatoren (R) vil stanse å blinke og normale 
funksjoner gjenopprettet når batteriet er ladet opp igjen.

• Hvis gjenopprettingsindikatoren hurtigblinker (R) betyr at batteriet er svakt. Utsett uret for lys for å lade 
det opp.

Ladetider

Belysningsnivå (lysstyrke) Daglig 
bruk *1

Nivåendring *2

Nivå 5 Nivå 4 Nivå 3 Nivå 2 Nivå 1

Sollys utendørs (50 000 lux) 8 min. 2 timer 18 timer 5 timer

Sollys gjennom vindu (10 000 lux) 30 min. 6 timer 69 timer 19 timer

Dagslys gjennom vindu på en 
overskyet dag (5000 lux) 48 min. 9 timer 111 

timer 30 timer

Fluorescerende lys innendørs (500 
lux) 8 timer 90 timer – – – – – –

1 Omtrentlig mengde eksponeringstid som kreves per dag for å generere nok strøm* for normale daglige 
operasjoner.

2. Omtrentlig mengde eksponeringstid (i timer) som kreves for å gå fra et nivå til et annet.
•Eksponeringstidene som er vist i tabellen ovenfor, er kun for referanse. Nøyaktige tall er avhengig av 

lysforholdene.
• For mer informasjon om operasjonstider og daglige operasjonsforhold, se ”Strømforbruk” under avsnittet 

Spesifikasjoner.

Hvilemodus
Energisparingsfunksjonen, når den er aktivert, vil sette uret i hvilemodus om uret har vært i et mørkt 
område en stund. Tabellen nedenfor viser hvordan urets funksjoner påvirkes av hvilemodus. 
• Det er to hvilemodus-nivåer: ”display” og ”funksjon”.
• Hvilemodus kan ikke deaktiveres på dette uret.

Forløpt tid i mørke Visere og display Funksjon

60 til 70 minutter (display-
hvilemodus)

Tomt display, sekundviser 
stoppet på kl. 12-posisjonen.

Alle funksjoner unntatt display og 
sekundviser er deaktivert.

6 eller 7 dager (funksjons-
hvilemodus)

Tomt display, viserne stoppet 
på kl. 12-posisjonen.

Alle funksjoner unntatt tidvisning er 
deaktivert.

• Uret vil ikke gå i hvilemodus mellom kl 06.00 og 21:59:00. Men hvis uret allerede er i hvilemodus når 
klokken blir 06.00, vil det fortsette med å være det.

• Når uret er i hvilemodus kan du ikke benytte kompass/ barometer/termometer, høydemåler, 
stoppeklokke eller nedtelling.

Avslutt hvilemodus
Flytt uret til et godt opplyst område, trykk på en av urets knapper eller vend uret mot deg for avlesning.

Batteri 
indikator

Måned Dato Ukedag
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Bruksanvisning 5114
Radiostyrt atomær tidvisning

Uret mottar et tidskalibrert signal som oppdaterer tidvisningen. Men når du bruker uret utenfor 
signalområdet for senderne, må du stille tiden manuelt. Se "Manuell innstilling av gjeldende tid og dato" 
for mer informasjon.
Dette avsnittet forklarer hvordan uret oppdaterer tidsinnstillinger når lokal bykode befinner seg i Japan, 
Nord-Amerika, Europa eller Kina og er en som støtter mottak av tidskalibreringsignaler.

Hvis din lokale bykode er denne: Kan uret motta signaler fra senere på disse 
stedene:

LONDON (LON), PARIS (PAR), ATHEN (ATH) Anthorn (England), Mainflingen (Tyskland)

HONG KONG (HKG) Shangqiu City (Kina)

TOKYO (TYO) Fukushima (Japan), Fukuoka/Saga (Japan)

HONOLULU (HNL), ANCHORAGE (ANC),  
LOS ANGELES (LAX), DENVER (DEN), CHICAGO 
(CHI), NEW YORK (NYC)

Fort Collins, Colorado (USA) 

Viktig!
• Områdene som dekkes av HONOLULU (HNL) og ANCHORAGE (ANC) ligger ganske langt fra 

senderne, så under bestemte forhold kan det oppstå problemer med mottak av signalene.
• Når HONG KONG (HKG) velges som lokal bykode, vil bare tid og dato justeres av 

tidskalibreringssignalet. Da må du manuelt skifte mellom normaltid og sommertid, hvis dette er 
nødvendig. Se ”Hvordan konfigurere bykode-innstillinger” for informasjon om hvordan dette gjøres.

Omtrentlig mottakerområde

UK og Tyskland Signaler

Anthorn

500 kilometer

1,500 kilometer

Anthorn signalet er 
mottakelig innenfor dette 
området

Mainflingen

2,000 miles
(3,000 kilometer)

600 miles
(1,000 kilometer)

Fort Collins

Nord Amerika Signal

Japanske Signaler Kinesisk Signal

500 kilometer
Changchun

Beijing
Shangqiu
Shanghai
Chengdu
Hong Kong

1,500 kilometer1,000 kilometer

Fukuoka/Saga

500 kilometer
Fukushima

• Selv når uret er innen området til en sender, kan signalmottak være umulig pga. geografiske fenomener, 
strukturer, været, tiden på døgnet, radioforstyrrelser osv. Signalet blir svakere etter en avstand på 500 
km, noe som innebærer at de nevnte påvirkningene ovenfor blir enda større.

• Signalmottak kan være vanskelig ved distansene vist nedenfor under bestemte tider av året eller døgnet. 
Radioforstyrrelser kan også virke negativt inn på mottakerforholdene. 
Mainflingen (Tyskland) eller Anthorn (England) sendere: 500 km  
Fort Collins (USA) sender: 1000 km  
Fukushima eller Fukuoka/Saga (Japan) sendere: 500 km  
Shangqiu (Kina) sender: 500 km

• Fra og med januar 2009 benytter ikke Kina lenger sommertid. Hvis Kina en gang i fremtiden bestemmer 
seg for å bruke sommertid igjen, vil enkelte funksjoner i dette uret ikke lenger fungere korrekt.

• Hvis uret benyttes i et land som dekkes av en tidskalibrering som er forskjellige fra de land som det 
støtter, kan dette føre til feilaktig tidvisning pga. lokal bruk av sommertid osv.

Klargjøring for mottak av signaler
1. Kontroller at uret er i tidvisning-modus. Hvis det ikke er i tidvisningsmodus, holder du nede D i to 

sekunder.
2. Antennen på denne uret finnes på dens kl 12-posisjon. Plasser uret som vist på bildet, med urets 

12-posisjon i retning av et vindu. Sørg for at det ikke er noen metallobjekter i nærheten.

• Vanligvis er det bedre signalforhold om natten.
• Mottak av innstillingssignal tar fra 2 til 7 minutter, men 

enkelte ganger tar det opp til 14 minutter. Uret må ikke 
være i bevegelse mens den mottar signalene (2-10 min.). 
Du må heller ikke trykke på noen av urets knapper i 
denne perioden.

• Signalmottak kan være vanskelig eller umulig under forholdene som beskrives nedenfor.

Inni eller 
mellom 
bygninger

I et kjøretøy I nærheten 
av 
kjøkkenut-
styr, 
kontorutstyr 
eller 
mobiltelefo-
ner

I nærheten 
av en 
byggeplass, 
flyplass eller 
andre steder 
med elektrisk 
støy

I nærheten av 
høyspent-
ledninger 

Mellom eller 
bak fjell

3. Hva du bør gjøre videre, er avhengig av om du bruker automatisk eller manuelt mottak.
• Om automottak: La uret ligge over natten på det stedet du valgte på trinn 2. Se "Automottak" nedenfor 

for mer informasjon.
• Manuelt mottak: Gjennomfør operasjonen i avsnittet ”Hvordan utføre manuelt mottak".

Om automottak
• Med automottak vil uret gjennomføre mottaksoperasjonen hver dag automatisk (opp til fem ganger i Kina 

og seks ganger andre steder) mellom midnatt og kl 5 (ifølge tidvisningen i tidvisning-modus). Hvis et 
mottak er vellykket, vil det ikke foretas flere mottaksoperasjoner samme dag.

• Når en kalibreringstid er nådd, vil uret motta kalibreringssignalene kun hvis det er i tidvisning-modus eller 
i verdenstidmodus. Mottaksoperasjonen er ikke gjennomført hvis en kalibreringstid er nådd mens du 
justerer innstillingene på uret.

• Du kan benytte fremgangsmåten i avsnittet "Slå av og på automatisk" for å aktivere eller deaktivere 
automottak.

Klokken12

eller

Motta signaler manuelt
1. Bruk D til å velge mottakermodus (RC) som vist i "Velg et modus".

2. Hold nede A inntil sekundviseren peker på READY (eller R på noen 
modeller).
• Dette indikerer at uret er klar til å motta signaler.
• Etter en kort tid vil sekundviseren bevege seg til WORK (eller W på 

noen modeller) og signalmottaket kan begynne. Ikke trykk på noen 
av knappene inntil sekundviseren begynner å bevege seg normalt 
igjen, noe som indikerer at mottaket er fullført.

• Hvis det er ustasbile mottakerforhold, vil sekundviseren kan 
bevege seg mellom WORK (W) og READY (R).

• OK vil komme frem i det digitale displayet hvis 
mottakeroperasjonen er vellykket mens Err indikerer at mottaket 
mislyktes.

• Hvis sekundviseren forblir på READY (R), trykker du en av urets 
knapper for å avbryte signalmottaket. Flytt uret til et sted hvor 
mottakerforholdene er bedre og forsøk igjen.

3. Trykk D for å returnere til tidvisning-modus.

Merk
Trykk en av urets knapper for å avbryte et signalmottak som er i gang. 
Dette vil returnere uret til mottakermodus-displayet i trinn 1 av denne 
fremgangsmåten.

Kontroller siste mottak
Gå inn i mottak-modus.
• Når mottaket er fullført, vil det digitale displayet vise dato og tidspunktet 

for mottaket. - : - - viser at ingen av mottaksforsøkene ble vellykket.
• Trykk C for å gå tilbake til tidvisning-modus D to ganger.

Slå av og på automottak
1. Gå inn i mottak-modus.

2. hold nede E inntil On eller OFF blinker i det digitale displayet. Dette er 
innstillingsdisplayet.
• Vær oppmerksom på at innstillingsdisplayet ikke kommer frem hvis 

valgte lokaltid er en som ikke støtter kalibreringsmottak.

3. Trykk A for å slå automottak på (On) og av (OFF).

4. Press E når du er ferdig.

Radiostyrt atomær tidvisning - forholdsregler
• Kraftige elektrostatiske ladninger kan føre til feilaktig innstilling av tiden.
• Selv om uret mottar signalet på rett måte, kan visse forhold føre til at innstillingen blir feil med opp til ett 

sekund.
• Uret er konstruert slik at det automatisk oppdaterer dato og ukedag for perioden 1. januar 2000 til 31. 

desember 2099. Oppdatering av dato etter signalmottak vil ikke lenger gjennomføres f.o.m. 1. januar 
2100.

• Hvis du er i et område hvor signalmottak ikke er mulig, vil uret vise tiden med en presisjon som er oppgitt 
i avsnittet ”Spesifikasjoner”.

• Mottakeroperasjonen vil deaktiveres under følgende forhold. 
– Når strømnivået er på nivå 3 (L) eller lavere 
– Når uret er i strømgjenopprettingsmodus 
– Når en sensoroperasjon er i gang 

 – Når uret er i hvilemodus  
– Når innstilling av visernes utgangsposisjon er i gang 
– Under en nedtelling er i gang

• En mottaksoperasjon avbrytes hvis en alarm lyder under operasjonen.
• Lokaltidens bykodeinnstilling går tilbake til opprinnelig standard TOKYO (TYO)  når batterinivået faller 

under nivå 5 eller når du skifter det oppladbare batteriet. Hvis dette skjer, kan du endre 
lokalbyinnstillingen.

Modus referanseguide

Dette uret har 11 modi. Valg av modus er avhengig av hva du ønsker å bruke uret til.

For å gjøre dette: Gå inn i dette modus:

• Se gjeldende dato i lokal bykode
• Innstill lokal bykode og sommertid
• Manuell innstilling av tid og dato

Tidvisning-modus

• Finn nåværende retning fra nåværende lokasjon til en destinasjon som 
en retningsindikator og vinkelverdi.

• Avgjør nåværende lokasjon ved hjelp av uret og et kart
Kompass-modus

• Se det barometriske trykket og temperaturen på nåværende lokasjon
• Se en graf for det barometriske trykket Barometer/termometer-modus

• Se høyde for nåværende lokasjon
• Avgjør høydeforskjell mellom to lokasjoner (referansepunkt og 

nåværende lokasjon)
• Finn en høydeavlesning ved hjelp av en målings tid og dato

Altimeter-modus

Hent datasett opprettet i høydemåler-modus Gjenkallings-modus
Bruk stoppeklokken til å måle forløpt tid Stoppeklokke-modus
Bruk av nedtelleren Nedtellingsmodus
Innstill et alarmtidspunkt Alarm-modus
Se klokkeslett i en av 29 byer (29 tidssoner) over hele verden Verdenstidmodus:
• Gjennomfør en tidskalibreringsoperasjon
• Kontroller om siste mottakeroperasjon var vellykket Mottaker-modus

Utfør justering av visernes utgangsposisjon Justeringsmodus for visernes 
utgangsposisjoner

Mottak

Mottak suksessfull

Sekund 
viser

Mottak feilet

Timer :
Minutter

Måned Dag

1 sekund

On/Off (På/Av)
status
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Operation Guide 5114
Velg et modus
• Bildet nedenfor viser hvilke knapper som må trykkes for å navigere mellom modusene.
• For å gå tilbake til tidvisningsmodus fra andre modi, holder du nede D i ca. to sekunder.
• Trykk L for lys i displayet.

• Du kan bruke knappene A, B og C for å gå direkte inn i et sensor-modus fra tidvisning-modus eller fra et 
annet sensor-modus. For å gå inn i sensor-modus fra datagjenkallings-modus, stoppeklokke, verdenstid, 
nedtelling, alarm, mottaks-modus eller justeringsmodus for visernes utgangsposisjoner, må du først gå 
inn i tidvisning-modus og deretter velge passende knapp.

• Time- og minuttviserne viser nåværende tid i alle modus. I modusene tidvisning, datagjenkalling, 
stoppeklokke, nedtelling og alarm, vil sekundviseren indikere nåværende sekundvisning (tidvisnings-
modus). Sekundviseren har andre oppgaver i andre modus.

Generelle funksjoner (alle modus)
Funksjonene og operasjonene som beskrives i dette avsnittet, kan brukes i alle modus.

Autoretur-funksjonen
• Hvis uret forblir i modusene datagjenkallings, alarm, mottak eller justeringsmodus for visernes 

utgangsposisjoner i to-tre minutter, uten at noen operasjoner er utført, vil uret automatisk gå tilbake til 
tidvisning-modus.

• Hvis en funksjon er under innstilling  i det digitale displayet og urets knapper så forblir urørt i noen 
minutter, vil uret selv automatisk gå ut av innstillings-funksjonen.

Første display i hver modus
Når uret kommer inn i modusene datagjenkalling, verdenstid, alarm, kompass eller barometer/termometer, 
vil displayet som var fremme siste gang uret gikk ut av det gjeldende modus, være det som først kommer 
frem.

Finne frem til data
Knappene A og C brukes til å bla igjennom innstillingene på det digitale displayet, mens et 
innstillingsdisplay vises, og får å bevege urets visere manuelt. I de fleste situasjoner vil funksjonene øke i 
tempo hvis du holder knappene inne.

TIDVISNING

Bruk tidvisning-modus (HOME) for å innstille og se tidvisning og dato.
• Trykk E i tidvisnings-modus for å skifte mellom ukedag og barometrisk trykkgraf i det digitale displayet.

UkedagMåned 

Sekund 
viser

Ukedag
Barometer Trykk Graf

Barometer trykk 
grafMåned Dag

Time-
viser

Minutt 
viser

Konfigurering av lokaltid

Det er to innstillinger av lokaltid: Valg av lokal bykode og valg av enten normaltid eller sommertid (DST).

Innstilling av bykode
 1. Hold nede E i tidvisnings-modus inntil de enkelte trinnene nedenfor 

skjer.
• Hold SET dukker opp i det digitale displayet. ➝ HT blinker. ➝ 

Sekundviseren peker på nåværende lokale bykode.
• For mer informasjon om bykoder, se “Bykodetabellen“

2. For å endre innstilling av lokal bykode, trykker du A for å flytte 
sekundviseren fremover.
• Trykk på A inntil sekundviseren peker mot den bykoden du ønsker å 

gjøre til den lokale bykoden.
• Nåværende tid i den tidssonen som er valgt til bykode er vist på det 

digitale displayet.

3. Trykk D. Dette vil vise displayet for innstilling av sommertid.

4. Bruk A til å bla igjennom sommertidsinnstillingene som vist nedenfor.

    
Auto DST (AUTO) DST off (OFF) DST on (On)

• Autosommertid-innstillingen (AUTO) vil kun være tilgjengelig 
når en bykode som støtter mottak av innstillingssignalet er valgt. 

Når autosommertid er valgt, vil sommertidinnstilling endres automatisk i overensstemmelse med 
tidskalibreringssignalene.

• Vær oppmerksom på at du ikke kan skifte mellom normaltid og sommertid mens koordinert 
universell tid (UTC) er valgt som lokal bykode.

5. Trykk E  når du er ferdig med innstillingene for å gå tilbake til tidvisnings-modus.
• Urets visere vil flytte til nåværende tidspunkt i den tidssonen som bykoden som du valgte til lokal 

bykode befinner seg. Ikke bruk noen av urets funksjoner mens viserne flytter seg. 
• Hvis sommertid er valgt, vil dSt-indikatoren vises i det digitale displayet.

By kode

Timer :
Minutter

PM
indikator

Sekund
viser

DST indicator

Merk
• Etter at du har spesifisert en bykode, vil uret benytte UTC (koordinert universell tid) til å beregne 

nåværende tid for andre tidssoner basert på innstillingen av lokal bykode. 
* Koordinert universell tid (UTC) er den globale vitenskapelige standard for tidvisning.  

Referansepunktet for UTC er Greenwich i London.
• Valg av noen bykoder vil automatisk gjør det mulig for uret å motta tidskalibreringssignaler for det 

korresponderende området. Se "Radiostyrt atomær tidvisning" for mer informasjon.

Endring av sommertid-innstillinger
 1. Hold nede E i tidvisnings-modus inntil de enkelte trinnene nedenfor 

skjer.
• Hold SET dukker opp i det digitale displayet. ➝ HT blinker. ➝ 

Sekundviseren peker på nåværende lokale bykode.

2. Trykk D. Dette vil vise displayet for innstilling av sommertid.

3. Bruk A  til å bla igjennom sommertidsinnstillingene som vist nedenfor.

    Auto DST (AUTO) DST av (OFF) DST på (On)

• Autosommertid-innstillingen (AUTO) vil kun være tilgjengelig når en bykode som støtter mottak av 
innstillingssignalet er valgt. Hvis autosommertid ("Auto DST") er valgt, vil sommertidsinnstillingen 
endre automatisk etter den sommertidsinformasjonen som er inkludert i mottakersignalet.

4. Når innstillingene er som de skal være, trykker du E for å gå ut av innstillings-displayet.
• dSt-indikator viser at sommertid er valgt. 

Manuell innstilling av gjeldende tid og dato

Du kan konfigurere nåværende tid og dato manuelt når uret ikke kan motta tidskalibreringssignaler.

Hvordan endre innstilling av tid og dato manuelt
 1. Hold nede E i tidvisnings-modus inntil de enkelte trinnene nedenfor 

skjer.
• Hold SET dukker opp i det digitale displayet. ➝ HT blinker. ➝ 

Sekundviseren peker på nåværende lokale bykode.

2. Bruk A til å velge bykoden som du ønsker som din lokale bykode.
• Hvert trykk på A flytter sekundviseren fremover. Fortsett med å 

trykke på  A inntil sekundviseren peker på den bykoden som du 
ønsker.

• Velg bykode før endring av andre innstillinger.
• For mer informasjon om bykoder, se "Bykodetabellen".

3. Trykk D for å bla gjennom de tilgjengelige innstillingene på det digitale displayet i sekvensen som vist 
nedenfor.

Termometer/Barometer/
Altitude enhet

Auto Lys 
På/Av

Lys varighet Knappetone
Av/På

Dag Måned

By kode DST 12/24-Timers 
Format Sekunder Timer Minutt År

• Trinnene nedenfor viser hvordan man stiller tidvisning.

4. Når innstillingene som ønskes forandret viser i displayet, bruk A og/eller C til å forandre dem som vist 
nedenfor.

Display For å gjøre dette: Gjør dette:

Endre bykode Trykk A.

Skift mellom autosommertid (AUTO), sommertid 
(On) og normaltid (OFF). Trykk A.

Skifte mellom 12- og 24-timersformat for tidvisning 
(12H/24H). Trykk A.

Nullstille sekundene Trykk A.

Skifte timer eller minutter Bruk A (+) og C (–).

Endre år
Bruk A (+) og C (–).

Skift måned eller dag

DST indikator

By kode

Timer :
Minutter

PM
indikator

Sekund
viser

Verdenstid
 Mode

Data gjenkall
 Mode

Justerings Mode for viserens 
hjemposisjon

Stoppeklokke Mode
Nedtellings

 Mode

Alarm Mode Mottaks Mode

Altimeter Mode
(Høydemåler)

Barometer/
Termometer ModeKompass Mode

Timekeeping Mode

Sensor Modes
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5. Press E når du er ferdig.

•Viseren vil flytte seg etter tidsinnstillingen. Ikke bruk noen av urets funksjoner mens viserne flytter 
seg.

Merk
• For informasjon om valg av lokal bykode og konfigurering av sommertid, se "Innstilling av lokal 

bykode".
• Hvis du endrer tidsinnstillingen i det digitale displayet, vil viserne justere seg i tråd med dette. 

Hvis den viste tiden og tiden som vises av viserne ikke matcher, kan det være fordi visernes 
utgangsposisjon ikke er aktiv. Juster visernes utgangsposisjon hvis nødvendig.

•  Når 12-timer formatet er valgt i tidvisning, vil P (PM) vise i displayet fra middag til midnatt (11.59 pm). 
Ingen indikator vil vise tiden fra midnatt til middag (11.59 am). Med 24-timers format vil det ikke 
være noen indikator.

• Urets automatiske kalender regner automatisk ut skuddår og måneders lengde. Når uret først 
er innstilt, bør det ikke være nødvendig å stille det på nytt før ved skifte av batterier, eller når 
batteristyrken kommer til nivå 5.

Retningsmålinger

Kompass-modus benytter urets retningssensorer til å finne det magnetiske nord. Sekundviseren vil 
indikere det magnetiske nord og det digitale displayet viser en av 16 retninger og en vinkelverdi.

Foreta en retningsmåling
1. Sørg for at uret er i tidvisnings-modus eller i en av sensor-modusene.

• Sensor-modusene er kompass-modus, barometer/termometer-
modus og høyde-modus.

2. Plasser uret på en flat overflate. Hvis du har uret på deg, må du holde 
håndleddet horisontalt (i forhold til horisonten).

3. La 12-posisjonen på uret peke den vei du ønsker å måler.

4. Trykk C for å starte retningsmåling, som indikeres av COMP dukker 
opp i det digitale displayet.
• For informasjon om retningsmålinger “Tolkning av 

retningsmålingenes resultater”.

5. Etter at du er ferdig med målingene, trykk D for å gå tilbake til 
tidvisnings-modus.

Tolkning av retningsmålingenes resultater
• Når du trykker C, vil COMP vise i det digitale displayet for å indikere at retningsmålingen er begynt. 
• Etter ca. to sekunder vil sekundviseren flytte seg til punktet for det magnetiske nord. Det digitale 

displayet viser enten vinkelen mellom det magnetiske nord og urets kl. 12-posisjon, eller en av 16 
retningsindikatorer. 

• Uret oppdaterer retningsmålingen ca. en gang i sekundet de første 20 sekundene, og deretter stopper 
den. Det digitale displayet viser - - -og sekundviseren flytter seg til COMP (under C-knappen) for å 
indikere at retningsmålingen er fullført. Hvis du ønsker å fortsette med å foreta målinger, trykker du C en 
gang til.

• Hvis du trykker E nå, vil tidvisning skifte visningen i det digitale displayet mellom vinkelverdien og en 
bokstavretningsindikator (en, to eller tre bokstaver).

• Autolys-funksjonen er deaktivert i de 20 sekundene som retningsmålingen foregår.
• Tabellen nedenfor viser hva forkortelsene i bokstavretningsindikatorene som vises i det digitale displayet 

betyr.

Retning Betyd-
ning Retning Betyd-

ning Retning Betyd-
ning Retning Betyd-

ning

N Nord NNE Nord-
nordøst NE Nordøst ENE Øst-

nordøst

E Øst ESE Øst-sørøst SE Sørøst SSE Sør-sørøst

S Sør SSW Sør-
sørvest SW Sørvest WSW Vest-

sørvest

W Vest WNW Vest-
nordvest NW Nordvest NNW Nord-

nordvest

• Feilmarginen for vinkelverdien og retningsindikatoren er ±11grader, mens uret er horisontalt (i forhold til 
horisonten). Hvis for eksempel indikatoren viser  nordvest (NW) og 315 grader, kan den faktiske 
retningen være alt fra 304 til 326 grader.

• Hvis sekundviseren viser kl.12-posisjon (nord), vil det digitale displayet vise en oppadgående hvit eller 
svart pil.

• Den lille måleren i midten av urskiven er en retningsskala. Retningsskalaen kan gi deg en ide om hvor 
mange grader urets kl. 12-posisjon er (med urviserne) fra sekundviserens nordlige indikasjon. 
Retningsskalaen er markert med10-graders mellomrom.

 Ikke alle modellene kommer med retningsskala.
• Vær oppmerksom på at målinger foretatt mens uret ikke ligger vannrett, kan resultere i store feilmålinger.
•  Det er mulig å justere peilesensoren hvis du mener den måler feil.
• Alle målinger vil stoppes midlertidig hvis en alarm lyder (alarm, timesignal og nedtellingsalarm) eller hvis 

urets lys tennes (ved å trykke på L). Måleoperasjonen gjenopptas og fullføres etter at den operasjonen 
som fikk den til å pause er ferdig.

• For forhåndsregler som bør følges ved bruk av kompass-modus, se “Forhåndsregler ved bruk av 
kompass”.

Justering av peilesensoren
Du bør kalibrere peilesensoren hver gang du føler at retningsmålingene som uret gir ikke stemmer. Det er 
tre måter å kalibere på: justering av magnetisk deklinasjon, toveis kalibrering og nordlig kalibrering.

• Justering av magnetisk deklinasjon
Med justering av magnetisk deklinasjon setter du inn en magnetisk deklinasjonsvinkel (forskjellen mellom 
magnetisk nord og faktisk nord), som gjør det mulig for uret å indikere faktisk nord. Du kan utføre denne 
fremgangsmåten når den magnetiske deklinasjonsvinkel er vist på et kart. Vær oppmerksom på at du kan 
kun sette inn deklinasjonsvinkelen i hele grader, så det kan bli nødvendig å runde av verdiene som vises 
på kartet. Hvis katet viser deklinasjonsvinkel som 7,4° skriver du inn 7°. Hvis det står 7,6°, skriver du inn 
8°, for 7,5 kan du skrive enten 7° eller 8°.

• Toveis kalibrering og nordlig kalibrering
Toveis kalibrering og nordlig kalibrering justerer nøyaktigheten til peilesensoren i forhold til magnetisk 
nord. Benytt toveis kalibrering hvis du ønsker å utføre målinger i et område som er utsatt for magnetiske 
krefter. Denne form for kalibrering bør også benyttes hvis uret er blitt magnetisert. Med nordlig kalibrering 
“lærer” du uret hvilke retning som er nord (som du må finne ut av ved hjelp av et annet kompass).

Viktig!
Jo nøyaktigere du utfører toveis kalibrering, jo bedre vil målingene bli. Ved bruk av peilesensoren bør du 
utføre toveis kalibrering hver gang du skifter omgivelser eller når du har mistanke om at målingene ikke er 
korrekte.

NW
0WNW

W

W
SW

SW
SS
W

S

SSE SE
ESE

E
EN

E
N
E

N
N
E

N
NNW

90180
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Kl. 12 
posisjon

Nord indikert med 
sekund viser

Retnings 
skala

Vinkel verdi (i grader)

Justering av magnetisk deklinasjon
1. Hold nede E i kompass-modus inntil de enkelte trinnene nedenfor skjer.

• Hold SET dukker opp i det digitale displayet. ➝ Innstilling for 
magnetisk deklinasjon blinker.  

• Dette er innstillingsdisplayet.

2. Bruk A (øst) og C (vest) for å endre innstillingene.
• Nedenfor forklares innstilling av retning for magnetisk 

deklinasjonsvinkel.
       0°:    Ingen justering av magnetisk deklinasjons er utført. Den 

magnetiske deklinasjonsvinkelen med denne innstilingen er 0°.
       E:    Når det magnetiske nord er mot øst (østlig deklinasjon) 
       W:   Når magnetisk nord er mot vest (vestlig deklinasjon)

• Du kan velge en verdi innenfor området V 90° til Ø 90° med disse 
innstillingene.

• For å tilbakestille magnetisk deklinasjon til opprinnelig standardinnstilling, trykk A og C samtidig. 
Dette vil føre til at OFF vises i det digitale displayet. Etter et sekund vil den magnetiske 
deklinasjonen endres til 0 grader.

• Bildet viser retningsverdien til deklinasjonsvinkelen og vinkelverdien som du bør velge når et kart 
viser en magnetisk deklinasjon på “Vest 1°”. 

3. Når innstillingen er som du ønsker den, trykker du E for å gå ut av innstillingsdisplayet.

Forholdsregler om toveis kalibrering
• Du kan selv velge hvilke motsatte retninger som skal brukes. Men de må være 180 grader mot 

hverandre. Husk at hvis justeringen blir feil, vil også målingene bli feile.
• La uret ligge stille under retningskalibreringer.
• Omgivelsene du foretar toveis kalibrering bør være de same eller lignende dem som du skal foreta 

målingene i. Ønsker du for eksempel å foreta målinger i et åpent landskap, bør du også kalibrere i et 
åpent landskap.

Toveis kalibrering
1. Hold nede E i kompass-modus inntil de enkelte trinnene nedenfor 

skjer.
• Hold SET dukker opp i det digitale displayet. ➝ Innstilling for 

magnetisk deklinasjon blinker.  
• Dette er innstillingsdisplayet.

2. Trykk D for å få frem displayet for innstilling av toveis kalibrering.
• Nå vil det digitale displayet vise -1- for å indikere at uret er klar til å 

kalibrere første retning.

3. Plasser uret på en jevn overflate i den retning som du ønsker og trykk C for å kalibrere denne 
retningen.
• - - - viser i det digitale displayet mens kalibreringen er i gang. Når kalibreringen er vellukket vil det 

digitale displayet vise -2-. Nå er uret klar til å måle retning nummer to.
• Kalibreringen tar ca. 13 sekunder. Ikke beveg på uret mens kalibreringen gjennomføres.

4. Snu uret 180 grader.

5. Trykk C en gang til for å kalibrere den andre retningen.
• - - - viser i det digital displayet mens kalibreringen er i gang. Når kalibreringen er vellykket vil det 

digitale displayet vise OK og deretter endre til displayet for digitalt kompass-modus (- - -).

Nordlig kalibrering
Viktig!
Hvis du ønsker å utføre både toveis og nordlig kalibrering må du utføre toveis kalibrering først. Det er fordi 
toveis kalibrering sletter alle tidligere nordlige kalibreringer.

1. Hold nede E i kompass-modus inntil de enkelte trinnene nedenfor 
skjer.
• Hold SET dukker opp i det digitale displayet. ➝ Innstilling for 

magnetisk deklinasjon blinker.  
• Dette er innstillingsdisplayet.

2. Trykk D for å få frem displayet for innstilling av nordlig kalibrering.
• Nå vil -n- (nord) komme frem i det digitale displayet.

3. Plasser uret på en jevn overflate og slik at kl 12-posisjonen peker mot nord (som du finner med hjelp av 
et annet kompass).

4. Trykk C for å starte kalibreringen.
• - - - viser i det digitale displayet mens kalibreringen er i gang. Når kalibreringen er vellykket vil det 

digitale displayet viseOK og deretter endre til displayet for digitalt kompass-modus (- - -).

Bruk av kompasset på tur i fjellet
Dette avsnittet viser to praktiske bruksområder for det innebygde kompasset.
• Innstilling av kart og hvordan finne nåværende lokasjon  

Å vite sånn cirka hvor du befinner deg er viktig når du går i fjellet. For å kunne vite dette, er det 
nødvendig å "innstille kartet". Det betyr at du må rette inn kartet slik at retningene som vises på det er i 
samsvar med de faktiske retningene der hvor du er. Det du egentlig gjør er å matche nord på kartet med 
nord som vist på uret.

• Peile inn etter et mål

Innstilling av kartet og finne din nåværende lokasjon
1. Med uret på håndleddet posisjoneres det slik at skiven ligger horisontalt.

2.I tidvisnings-modus eller i et av sensor-modusene, trykker duC for å foreta en kompassmåling.
• Måleresultatet vil vises i det digitale displayet etter ca. to sekunder, og sekundviseren vil peke mot 

nord.
3. Roter kartet uten å bevege uret, slik at nordlig retning på kartet 

matcher nordlig retning indikert på uret.
• Hvis uret er konfigurert slik at det indikerer det magnetiske nord, 

matcher du kartets magnetiske nord med urets indikasjon. Hvis 
uret er konfigurert med en deklinasjon til korrekt eller faktisk nord, 
matches kartets faktiske nord med urets indikasjon. For mer 
informasjon om korrigering av magnetisk deklinasjon, se "Justering 
av peilesensoren".

• Dette vil posisjonere kartet i overensstemmelse med din faktiske 
lokasjon.

4. Bestem din lokasjon ved å se de geografiske konturer i omgivelsene.

Magnetisk avviks 
vinkel verdi

Magnetisk avviks 
vinkel retnings verdi 
(E, W, eller 0°)

N

N

Gjeldende 
lokasjon

Nord indikert på 
kartet

Nord indikert med 
sekund viser
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Hvordan peile inn etter et mål

1. Plasser kartet slik at dets nordlige indikasjon matcher nord som vist på 
uret, og finn din nåværende lokasjon.
• Se " Innstilling av kartet og finne din nåværende lokasjon" for 

mer informasjon om hvordan du skal gjennomføre trinnet ovenfor.

2. Plasser kartet slik at retningen som du ønsker å reise på kartet peker 
direkte ut fra deg selv.

3. Med uret på håndleddet posisjoneres det slik at skiven ligger 
horisontalt.

4.I tidvisnings-modus eller i et av sensor-modusene, trykker duC for å 
foreta en kompassmåling.
• Måleresultatet vil vises i det digitale displayet etter ca. to sekunder, 

og sekundviseren vil peke mot nord.

5. Mens du ennå holder kartet foran deg, dreier du kroppen inntil nord 
som indikert av uret og den nordlige retning på kartet matcher 
hverandre.
• Dette vil posisjonere kartet i overensstemmelse med din 

nåværende posisjon, slik at peilingen mot målet er rett frem.

Forhåndsregler ved bruk av kompass
Dette uret har en sensor som finner jordmagnetisme. Det betyr at dette uret viser den magnetiske 
nordpolen som nord, som ligger til siden for den riktige nordpolen. Den magnetiske nordpolen i de nordlige 
deler av Canada, mens den magnetiske sydpolen befinner seg i de sørlige deler av Australia. Forskjellen 
mellom den magnetiske nordpolen og den riktige nordpolen blir større i målingene jo nærmere man 
kommer en av de magnetiske polene. Vær også oppmerksom på at neon kart indikerer den riktige 
nordpolen (i stedet for det magnetiske nord) og du bør da ta dette med i bergningene hvis du benytter det 
kartet med dette uret.

Plassering
• Hvis du foretar målinger mens du er i nærheten av sterke magnetiske felter, kan forårsake store feil i 

målingene. Derfor bør du unngå å utføre målinger når du er i nærheten av følgende objekter: Magneter (i 
smykker osv.), metallflater (metallodører, skap osv.), høyspentledninger, antenner, 
husholdningsmaskiner (tv, datamaskin, vaskemaskin, fryser osv.)

• Det er umulig å utføre nøyaktige målinger i tog, båt, fly osv.
• Det er også umulig å utføre nøyaktige målinger innendørs, særlig i bygninger bygget i betong. Det er 

fordi metallstrukturen i slike bygninger mottar magnetisme fra apparater og lignende.

Lagring
• Sensorens nøyaktighet kan skades hvis uret blir magnetisert. Derfor er det en god ide å holde uret borte 

fra magneter og andre kilder med sterk magnetisme, inkludert: Permanente magneter (i smykker osv.) 
og husholdningsmaskiner (tv, datamaskin, vaskemaskin, fryser osv.).

• Hvis du har mistanke om at uret er magnetisert, må du gjennomføre fremgangsmåten som er vist under 
"Toveis kalibrering".

Måling av barometrisk trykk og temperatur

Uret benytter en trykksensor til å måle lufttrykket (barometrisk trykk) og en temperaturmåler til å måle 
temperaturen.

Ut og inn av digital barometer/termometer-modus
1. I tidvisnings-modus eller i et av sensor-modusene, trykker du B for å 

gå inn i barometer/termometer-modus.
• BARO vises i displayet for å indikere at barometrisk trykk- og 

temperaturmålingene er i gang. Nåværende barometrisk trykk eller 
temperatur vises i det digitale displayet etter at målingen er fullført.

• Trykk E for å skifte mellom visning av barometrisk trykk og 
temperatur i det digitale displayet.

• Etter at du har trykket B vil uret foreta målinger hvert femte sekund i 
de første tre minuttene, og deretter hvert andre minutt.

2. Trykk D for å returnere til tidvisning-modus.
• Uret vil gå tilbake til tidvisnings-modus automatisk hvis du ikke 

bruker noen av urets knapper i en time etter du har gått inn i 
barometer/termometer-modus.

Hvordan utføre barometriske trykkmålinger og målinger av 
temperatur
I tidvisning-modus eller i sensor-modusene trykker du B.
• Uret vil automatisk starte målinger av barometrisk trykk og 

temperaturen.
• Det er også mulig å utføre målinger av barometrisk trykk og 

temperaturmålinger når som helst ved å trykke B i barometer/
temperatur-modus.

•Trykk E for å skifte mellom visning av barometrisk trykk og temperatur i det digitale displayet.
• Det kan ta opp til fem sekunder før målingene av barometrisk trykk kommer frem i displayet etter du har 

kommet inn i barometer/termometer-modus.

Barometrisk trykk
• Barometrisk trykk vises i enheter på 1hPa (eller 0.05 inHg).
•  Barometrisk trykkverdiene skifter til - - - hvis en måling av barometrisk trykk faller utenfor området mellom 

260 hPa – 1,100 hPa (7,65 inHg – 32,45 inHg). Målingen vil vises igjen når det barometriske trykket igjen er 
innfor det målbare området.

Temperatur
• Temperaturen vises i enheter på 0,1°C
• Den viste temperaturverdien endres til - - - °C hvis en målt temperatur faller utenfor måleområdet 

–10.0°C til 60.0°C.  Målingen vil vises igjen når temperaturen igjen er innfor det målbare området.

Visningsalternativer
* Du kan selv velge hvilke måleenheter du ønsker. Hectopascals (hPa) eller inchesHg (inHg) for 
barometrisk trykk, og celsius (°C). * Se ”Valg av barometrisk trykk, temperatur og høyde ”

Barometrisk trykk-graf
Barometrisk trykk indikerer forandringer i atmosfæren. Ved å måle disse 
forandringene kan man forutsi været med rimelig sikkerhet. Dette uret 
foretar barometriske målinger automatisk hver annen time (hver 30. 
minutt hvert partall). Måleresultatene brukes som data for beregning til 
den barometriske trykkgrafen som vises i det digitale displayet, og 
sekundviseren indikerer den barometriske trykkdifferansen.

N

N

Objekt

Gjeldende 
lokasjon

Kl. 12 
posisjon

Nord indikert med 
sekund viser

Barometer trykk 
forskjell indikert med 
sekund viseren

Barometer 
trykk

Barometer 
trykk graf

Temperatur

Barometer trykk 
graf

Lesning av barometrisk trykk-graf
Barometrisk trykk-graf viser målinger fra de siste 16 timene.

• Den horisontale aksen av grafen viser tid, mens hvert punkt står for to 
timer. Punktet lengst til høyre viser den ferskeste målingen.

• Den vertikale aksen av grafen viser barometrisk trykk, hvor hvert punkt 
står for den relative forskjellen mellom dens måling og målingen til 
punktet ved siden av. Hvert punkt representerer 1 hPa.

Det følgende viser hvordan dataene som vises i den barometriske trykk-grafen skal tolkes.

     En oppadgående graf betyr vanligvis høytrykk og bedre vær.

     En nedadgående graf betyr vanligvis lavtrykk og dårligere vær.

Merk
• Hvis det oppstår plutselige endringer i været eller temperaturen, vil den grafiske linjen fra 

de siste målingene kunne gå utover kanten av displayet (øverst eller nederst). Hele 
grafen vil bli synlig når de barometriske forholdene stabiliseres igjen.

• De følgende forholdene forårsaker at barometriske trykkmålinger hoppes over og dermed 
vil de korresponderende punktene på den barometriske grafen stå tomme.
– Barometriske lesninger som er ute av displayet (260 hPa til 1,100 hPa eller 7.65 inHg 

til 32.45 inHg)
– Sensor-feil

Om den barometriske trykkdifferansen som indikert av sekundviseren
I barometer/termometer-modus vil sekundviseren indikere forskjellen 
mellom verdien til den siste barometriske trykkmålingen som vist av den 
barometriske trykkgrafen og verdien til den siste barometriske 
trykkmålingen som er foretatt av uret (som vises i det digitale displayet).

Barometer/termometer-modus sekundviserenheter
Sekundviseren indikerer barometrisk 
trykkdifferanser opptil ±10hPa (i 1-hPa 
enheter).
• • F.eks. viser bildet her på siden hva 

pekeren vil indikere når den beregnede 
trykkforskjellen er ca. – 5 hPa (ca. –0.15 
inHg).

• Sekundviseren vil peke på OVER eller 
UNDER hvis den barometrisk 
trykkdifferansen ligger utenfor 
måleområdet til skalaen.

• Sekundviseren vil flytte til kl. 9-posisjon 
hvis en sensormåling ikke kunne 
gjennomføres eller hvis målingen ligger 
utenfor det tillatte området.

• Barometrisk trykk er beregnet og vist 
ved å bruke hPa som standard. Det 
barometriske trykket kan også lese i 
inHg-enheter, som vist på bildet (1 hPa 
= 0,03 inHg).

Kalibrering av trykksensor og temperatursensor
Trykk- og temperatursensoren i uret er allerede kalibrert på fabrikken og normalt behøver den ikke å 
kalibreres på nytt. Hvis du oppdager alvorlige feilmålinger er det mulig å justere dette ved å kalibrere 
sensoren i forhold til målingen av en annen enhet.

Viktig!
• Feiljustering av barometrisk trykksensoren vil resultere i feilmålinger. Før du endrer kalibreringsverdien, 

må du sørge for at målingene du benytter er pålitelige og nøyaktige.
• Feilaktig kalibrering av temperatursensoren kan resultere i feilmålinger.  

Les det følgende før du begynner å kalibrere.
– Sammenlign målingene fra dette uret med et pålitelig termometer. 
– Hvis det er nødvendig å kalibrere temperatursensoren, ta av deg uret og vent 20-30 minutter til urets 

temperatur har stabilisert seg.

Kalibrering av trykk- og temperatursensor
1. Foreta en måling med et annet instrument for å finne nøyaktig 

barometrisk trykk eller temperatur.

2. I tidvisnings-modus eller i et av sensor-modusene, trykker du B for å 
gå inn i barometer/termometer-modus.

3. Hold nede E inntil de enkelte trinnene nedenfor skjer.
• Hold SET dukker opp i det digitale displayet. ➝ Den nåværende 

temperatur-verdien blinker.

4. Trykk D for å flytte blinkingen mellom temperaturverdi og barometrisk 
trykk-verdi når du ønsker å kalibrere en av dem.

5. Bruk A (+) og C (–) for å innstille kalibreringsverdien i enheter som vist 
nedenfor.

            Temperatur                         0.1°C (0.2°F)
            Barometrisk trykk                 1 hPa (0.05 inHg)

• For å tilbakestille nåværende blinkende verdi til opprinnelig 
standardinnstilling, trykk A og C samtidig. OFF dukker opp i det 
blinkende området i ca. ett sekund etterfulgt av standardverdien.

6. Trykk E for å returnere til barometer/termometer-modus.

Forholdsregler ved bruk av barometer og termometer 
• Sensoren i dette uret måler forandringer i lufttrykket, som deretter kan brukes til å anslå hvilket vær som 

kommer. Det er ikke ment å være et presisjonsinstrument for profesjonell værmelding.
• Plutselige temperaturforandringer kan påvirke trykksensormålingene.
• Temperaturmålinger påvirkes av kroppstemperaturen når du har uret på deg. De påvirkers også av 

sollys og fukt. For optimale måleforhold tas uret av håndleddet og plasseres på et godt ventilert sted 
hvor det ikke blir utsatt for direkte sollys. Det tar ca. 20 til 30 minutter for uret å avklimatiseres til 
temperaturen i omgivelsene.

Barometer 
trykk

Tid

Ikke synlig i 
displayet.

Sekund viser

−0.15

0.15

−5

5

0 0

−10

10

−0.3

0.3

Sekund viser

inHg verdier

hPa verdier

Gjeldende trykk 
høyere enn forige 

målte trykk

Gjeldende trykk 
lavere enn forige  

målte trykk

Press D.
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Bruksanvisning 5114
Høydemåling

Uret viser høydemålinger basert på lufttrykksmålinger som er foretatt med trykksensoren.

Hvordan høydemåleren måler høyde
Høydemåleren kan måle høyde basert på egen trykkverdi (fabrikkinnstilt standardmetode) eller benytte 
referansehøyder som du har oppgitt.

Når du måler høyde basert på forhåndsinnstilte verdier
Data produsert av urets barometriske trykksensor konverteres til cirka høyde basert på ISA-
konverteringsverdier (International Standard Atmosphere) som er lagret i urets minne.

Når du måler høyde ved hjelp av referanseverdier oppgitt av deg
Etter at du har spesifisert referanseverdien vil uret benytte denne verdien til 
å konvertere barometrisk trykk i forhold til høyde.
• Ved fjellklatring kan referanseverdien settes i forhold til markørene langs 

ruten eller fra høydeinformasjon på kartet. Etter at du har gjort dette, vil 
høydemålingene som lages av uret være mer nøyaktige enn uten 
refereansehøydeverdien.

Hvordan foreta en høydemåling
1. Sørg for at uret er i tidvisnings-modus eller i en av sensor-modusene.

•Sensor-modusene er: Digitalt kompass-modus, barometer/
termometer-modus og høydemåler-modus.

2. Trykk A for å begynne en høydemåling.
• ALTI vil dukke opp i det digitale displayet, og indikerer at 

høydemålingen er i gang. Målingen vil dukke opp i displayet etter 
fire-fem sekunder.

• Nåværende høyde vises i enheter på 5 meter.
• Etter at den første målingen er gjennomført, vil uret fortsette 

med å måle høyden automatisk hvert femte sekund de første 
tre minuttene, og deretter hvert andre minutt (ved fabrikkinnstilt 
standardinnstilling).

• Hvis du lar uret bli i høydemåler-modus, vil det jevnlig oppdatere 
den viste høydeverdien og indikere endringene fra måling til 
måling i grafisk form.

• Du kan bruke fremgangsmåten under "Valg av 
høydemålingsmetode" for å spesifisere høydemålingsmetoden du 
ønsker å bruke.

Når du er ferdig med å bruke høydemåleren, trykker du  D for å returnere 
til tidvisnings-modus og stanse automålingen.
• Uret vil gå tilbake til tidvisnings-modus automatisk hvis du ikke 

bruker noen av urets knapper i 10 timer etter du har gått inn i 
høydemåler-modus. (under fabrikkinnstilt standardinnstilling).

Avlesning av høydegrafen
Høydegrafen viser høydemåler-modus automålinger over tid.

• Den vertikale aksen på grafen representerer høyden og hvert punkt står 
for 10 meter.

• Den horisontale aksen representerer tid. For høydemålinger som er tatt 
de første tre minuttene etter at du begynte en høydemåling, vil hvert 
punkt representere fem sekunder. Deretter vil hvert punkt representere 
to minutter (under fabrikkinnstilt standardinnstilling). 

• En måling som går utover måleområdet eller en målefeil, vil føre til at 
punktkolonnen for denne målingen vil stå tom (hoppes over).

Merk
• Måleområdet for høyde er –700 til 10 000 meter.
• Den viste høydeverdien endres til - - - - hvis en høydemåling faller utenfor måleområdet. Målingen vil 

vises igjen når høydemålingen igjen er innfor det målbare området.
• Normalt vil de viste høydeverdiene være basert på urets forhåndsinnstilte konverteringsverdier. Du kan 

også spesifisere en referansehøydeverdi. Se "Spesifisering av en referansehøydeverdi".
• Du kan endre enheten for visning av høydeverdier mellom meter (m) og fot (ft.). Se ”Valg av barometrisk 

trykk, temperatur og høyde ”.

Valg av en automatisk høydemålemetode
Du kan velge mellom følgende to automatiske hødemålingsmetoder.
        0’05 1H:    Målinger hvert femte sekund i en time
        2’00 10H:  Målinger hvert femte sekund de første tre minuttene etterfulgt av tominutters intervaller i 

ca. 10 timer

Merk
Hvis du ikke trykker på urets knapper i høydemåler-modus, vil uret automatisk returnere til tidvisnings-
modus etter 10 timer (automatisk høydemålingsmetode: 2’00 10H) eller etter en time (automatisk 
høydemålingsmetode: 0’05 1H).

For å velge en automatisk høydemålingsmetode
1. Hold nede E i høydemåler-modus inntil de enkelte trinnene nedenfor 

skjer.
• Hold SET dukker opp i det digitale displayet. ➝ Hold SET 

forsvinner.

2. Trykk D for å vise nåværende innstilling av automatisk 
høydemålingsmetode.
• Dette vil gjøre at enten 0’05 eller 2’00 vil blinke i det digitale 

displayet.

3. Trykk A for å skifte mellom de to metodene for automatisk 
høydemåling (0’05 1H og 2’00 10H.

4. Press E når du er ferdig.

Bruk av høydeforskjellsverdi
I høydemåler-modus vil området mellom kl. 11-posisjon og kl. 7-posisjon 
fungere som en høydeforskjellsskala. Sekundviseren peker til et sted på 
skalaen som indikerer forskjellen mellom høyden ved et startpunkt som 
du har valgt og den nåværende høyden. Høydeforskjellsverdien 
oppdateres hver gang uret foretar en måling.
Du kan konfigurere uret slik at hvert sekund i høydedifferanseskalaen 
står for 5 meter (20 fot) eller 50 meter (200 fot). Se "Konfigurering av 
høydemålingsdifferanseskalen" for mer informasjon om hvordan du 
konfigurere denne innstillingen.
• Sekundviseren vil peke på OVER eller UNDER hvis høydedifferansen 

ligger utenfor måleområdet til skalaen.
• Sekundviseren vil flytte til kl. 9-posisjon hvis en sensormåling ikke 

kunne gjennomføres eller hvis målingen ligger utenfor det tillatte 
området.

• Se "Bruk av høydeforskjellsverdien på tur i fjellet" for eksempler fra 
virkeligheten om hvordan funksjonen kan brukes.

A

B

Høyde forskjell indikert 
med sekund viseren

Høyde grafGjeldende 
høyde

Høyde

Siste 
avlesing

Tid

Høyde forskjell indikert 
med sekund viseren

Gjeldende høyde 
avlesing høyere enn 

forige avlesing

Gjeldende høyde 
avlesing lavere enn 

forige avlesing−500 m (−2000 ft)

100 m (400 ft)

1000 m (4000 ft) 500 m (2000 ft)

50 m (200 ft)

0 0

−50 m (−200 ft)−100 m (−400 ft)

−1000 m (−4000 ft)

Enhet: 50 m (200 ft)

Enhet: 5 m (20 ft)

Sekund viser

Konfigurering av høydedifferanseskalaen
Du kan velge en av de to alternativene for høydedifferanseskalaen som er vist nedenfor.

For å gjøre dette: Velg denne 
innstillingen:

Skalatrinn: 5 meters (20 fot) per sekundmarkering
Skalaområde: ±100 meter (± 400 fot) 100

Skalatrinn: 50 meters (200 fot) per sekundmarkering
Skalaområde: ±1000 meter (± 4000 fot) 1000

• Høydedifferanser beregnes alltid i meter, selv om fot er valgt som høydemålingsenhet.

Hvordan endre trinnverdien i høydedifferanseskalaen
1. Hold nede E i høydemåler-modus inntil de enkelte trinnene nedenfor 

skjer.
• Hold SET dukker opp i det digitale displayet. ➝ Hold SET 

forsvinner.

2. Trykk D.to ganger.
• Dette vil gjøre at enten  100 eller 1000 vil blinke i det digitale 

displayet.

3. Trykk A for å skifte trinnverdien i høydedifferanseskalaen mellom  100 
og 1000.

4. Press E når du er ferdig.

Spesifisering av startpunkt for høydeforskjellen
I høydemåler-modus trykker du E.
• Uret vil foreta en høydemåling og registrere resultatet som startpunktet 

for nåværende høydeforskjellsverdi. Nå vil sekundviseren peke mot 0 
fordi dette er den nåværende høydedifferansen.

Bruk av høydedifferanseverdien på tur i fjellet
Etter at du har spesifisert høydeforskjellens startpunkt for en tur i fjellet, er det enkelt å måle endringene i 
høyde mellom dette punktet og andre punkter på turen.

Bruk av høydedifferanseverdien
1. I høydemålings-modus kontrollerer du at en høydemåling er i gang på 

det digitale displayet.
• Hvis en høydemåling ikke vises, trykker du A for å starte en. Se 

"Hvordan foreta en høydemåling" for mer informasjon.

2. Bruk konturlinjene på kartet til å avgjøre forskjellen i høyde mellom din 
nåværende lokasjon og målet for turen.

3. I høydemåler-modus trykker du E for å spesifisere nåværende lokasjon 
som høydedifferansepunkt.
• Uret vil foreta en høydemåling og registrere resultatet som 

startpunktet for en høydeforskjellsverdi. Høydedifferanseverdien 
vil nå nullstilles.

4. Gå mot turens mål mens du sammenligner høydeforskjellen du fant på 
kartet og urets høydedifferanseverdi.
• Hvis kartet viser en forskjell på +80 meter mellom nåværende  

lokasjon og målet for turen, vet du at du nærmer deg målet når 
sekundviseren peker mot +80 meter.

Se "Spesifisering av en referansehøydeverdi".
Høydemålingene med dette uret kan være feilaktige på grunn av skifte i lufttrykket. Derfor anbefaler vi deg 
å oppdatere referansehøyden når dette er mulig. Etter at du har stillet en referansehøyde, vil uret justere 
beregningen av lufttrykk-til-høyde-konverteringen i tråd med dette.

Hvordan opprette en referansehøydeverdi
1. Hold nede E i høydemåler-modus inntil de enkelte trinnene nedenfor 

skjer.
• Hold SET dukker opp i det digitale displayet. ➝ Hold SET 

forsvinner.

2. Trykk A (+) eller C (–) får å skifte gjeldene referanseverdi i enheter på 
5 meter.
• Oppgi en referansehøyde basert på en korrekt høydemåling der du 

er eller fra et kart.
• Du kan stille referansehøyden innenfor -10 000 til 10 000 meter.
• Trykkes A og C samtidig går uret tilbake til OFF (ingen 

referansehøyde), og uret vil kun utføre lufttrykk-til-høyde-
konverteringer basert på forhåndsinnstilte data.

3. Press E når du er ferdig.

Høyde forskjell indikert med 
sekundviseren

Current
location

Destination
altitude

Høyde

Høyde forskjell indikert med 
sekund viseren
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Bruksanvisning 5114
To typer høydedata
Uret kan lagre to typer med høydedata i minnet: manuelt lagrede poster og autolagrede verdier (lav 
høyde, høy høyde, samlet oppstigning, samlet nedstigning).
• Bruk datagjenkall-modus for å se data som er lagret i minnet. Se "Hvordan se høydedatasett" for mer 

informasjon.

Manuell lagring av poster
Når du foretar prosedyren som er beskrevet nedenfor i høydemåler-modus, vil uret opprette og lagre en 
post som inneholder nåværende høydemåling sammen med dato og tidspunkt for målingen. Minnet har 
plass til 14 manuelt lagrede poster, som vil nummereres fra REC01 til REC14.

Hvordan lagre en post manuelt
1. I høydemålings-modus kontrollerer du at en høydemåling er i gang på 

det digitale displayet.
• Hvis en høydemåling ikke vises, trykker du A for å starte en. Se 

"Hvordan foreta en høydemåling" for mer informasjon.

2. Hold nede A inntil Hold REC vises i det digitale displayet og endres 
deretter til REC.
• Dette vil føre til høydemålingen som vises i det digitale displayet 

lagres som en post sammen med målingens dato og tidspunkt.
• Uret vil gå tilbake til høydemåler-modus automatisk etter at 

lagringsoperasjonen er ferdig.
• 14 poster kan lagres manuelt i minnet. Hvis det allerede er 14 

poster i minnet, vil operasjonen ovenfor resultere i at den eldste 
av postene i minnet slettes automatisk for å gjøre plass til den nye 
posten.

Autolagring
Når den automatiske høydemålingsmetoden benyttes, vil uret automatisk lagre høy høyde (HI), lav høyde 
(LO), samlet oppstigning (ASC) og samlet nedstigning (DSC).
• Disse verdiene kontrolleres og oppdateres automatisk av uret etter hvert som automatiske 

høydemålinger foretas.

Hvordan verdiene for høy høyde og lav høyde oppdateres
Når uret er i høydemåler-modus vil høydemålingene foretas automatisk ved mellomrom spesifisert av den 
automatiske høydemålemetoden. Med hver måling vil uret sammenligne nåværende måling i forhold til 
verdiene til HI og LO  Uret vil erstatte HI-verdien hvis den nåværende målingen er større enn HI eller 
LO-verdien hvis den nåværende målingen er mindre enn denne.

Hvordan samlet oppstigning/nedstigning-verdien oppdateres

Session start point

20 m
0 m

120 m

320 m

620 m
Session end point

Verdiene samlet oppstigning og samlet nedstigning beregnes i høydemåler-modus som vist i 
klatre-eksemplet nedenfor.
  Samlet oppstigning:   q (300 m) + e (620 m) = 920 m
  Samlet nedstigning: q (320 m) + e (500 m) = 820 m
• Når uret går inn i høydemåler-modus begynner automatisk en ny høydemåling, men det vil ikke nullstille 

nåværende ASC- og DSC-verdier eller endre dem. Det betyr at startverdiene for (ASC og DSC) for en 
ny høydemåling vil være de verdiene som ligger i minnet. Hver gang du fullfører en 
automålingsoperasjon ved å gå tilbake til tidvisnings-modus, vil verdien for den samlede oppstigning for 
den gjeldende sessjonen (920 meter i eksempelet ovenfor) bli lagt til operasjonens startverdi for ASC. 
Dessuten er verdien for samlede nedstigning i nåværende måling (–820 m i eksempelet ovenfor) lagt til 
operasjonens startverdi for DSC.

• Vær oppmerksom på at alle endringer i høyde ved oppstinging som er mindre enn 15 meter ikke blir lagt 
til den samlede nedstignings verdi for den nåværende høydemålingen. Også, alle endringer i høyde ved 
nedstigning som er mindre enn –15 meter (–49 feet) ikke blir lagt til den samlede nedstignings verdi for 
den gjeldende automatiske høydeavlesningen.

Merk
• Verdiene til høy høyde, lav høyde, samlet oppstigning og samlet nedstigning lagres i minnet når du går 

ut av høydemåler-modus. Du kan nullstille verdiene ved å gjennomføre fremgangsmåten som er vist i 
avsnittet "Hvordan slette én høydemålingspost” eller “Hvordan slette alle høydemålingsposter”.

Hvordan fungerer høydemåleren?
Under normale omstendigheter synker luftrykket og temperaturen ettersom man kommer høyere opp. 
Dette uret baserer høydemålingene på International Standard Atmospheres (ISA) verdier, som er fastsatt 
av International Civil Aviation Organization (ICAO). Disse verdiene definerer relasjon mellom høyde, 
lufttrykk og temperatur.

0 m
500 m

1000 m
1500 m

2000 m
2500 m

3000 m
3500 m

4000 m

899 hPa

795 hPa

701 hPa

616 hPa

8.5°C

2°C

–4.5°C

–11°C

15°C1013 hPa

Ca. 6.5°C 
per 1000 m

Ca. 8 hPa per 100 m

Ca. 9 hPa per 100 m

Ca. 10 hPa per 100 m

Ca. 11 hPa per 100 m

Ca. 12 hPa per 100 m

Høyde Luft trykk Temperatur

0 ft.
2000 ft.

4000 ft.
6000 ft.

8000 ft.
10000 ft.

12000 ft.
14000 ft.

25.84 inHg

22.23 inHg

19.03 inHg

44.7°F

30.5°F

16.2°F

59.0°F29.92 inHg

Ca. 3.6°F 
per 1000 ft.

Ca. 0.15 inHg per 200 ft.

Ca. 0.17 inHg per 200 ft.

Ca. 0.192 inHg per 200 ft.

Ca. 0.21 inHg per 200 ft.

Kilde:   International Civil Aviation Organization

• Vær oppmerksom på at følgende forhold vil gjøre det umulig å foreta nøyaktige målinger:
Hvis lufttrykket går opp og ned pga. av forandringer i været
Ekstreme temperaturforandringer
Hvis uret er utsatt for store prøvelser.

Det er to måter å måle høyde p å: Absolutt høyde og relativ høyde. Absolutt høyde uttrykker absolutt 
høyde fra havoverflatenivå. Relativ høyde uttrykker høydeforskjellen mellom to steder.

Height of building 130 m 
(relative altitude)

Rooftop at an altitude of 
230 m above sea level 
(absolute altitude)

Sea Level

Forholdsregler ved høydemåling
• Dette uret beregner høyde basert på lufttrykk. Dette betyr at høydemålingene for samme sted kan 

variere hvis lufttrykket varierer.
• Halvleder trykksensoren som i dette uret brukes til høydemålinger vil også påvirkes av temperaturen. 

Ikke la uret utsettes for temperaturendringer når det foretar høydemålinger.
• Ikke stol på urets høydemålinger eller utfør operasjoner med urets knapper når du er i gang med 

aktiviteter hvor plutselige høydeforandringer finner sted, som i sky diving, hang gliding eller paragliding, 
eller når du kjører et gyrocopter eller andre luftfartøy.

• Benytt ikke høydemåler-funksjonen i dette uret i situasjoner som krever profesjonell presisjon av 
høydenivået. 

• Husk at passasjerfly har trykkabiner.  Derfor vil høydemåleren ikke gi korrekte målinger i et fly.

Spesifisering av temperatur, barometrisk trykk og høydeenheter

Bruk fremgangsmåten nedenfor til å oppgi temperatur, barometrisk trykk og høydeenheter som skal 
brukes i barometer/termometer-modus og høydemåler-modus.

Viktig!
Når TOKYO (TYO) er valgt som lokal bykode, vil høydeenheten 
automatisk endres til meter (m), det barometriske trykkenheten vil være 
hektopascal (hPa) og temperaturenheten vil være Celsius (°C). Disse 
innstillingene kan ikke endres.

Se ”Valg av barometrisk trykk, temperatur og 
høydeverdier"
 1. Hold nede E i tidvisnings-modus inntil de enkelte trinnene nedenfor 

skjer.
• Hold SET dukker opp i det digitale displayet. ➝ HT blinker. ➝ 

Sekundviseren peker på nåværende lokale bykode.

2. Bruk D til å bla gjennom innstillingene på det digitale displayet inntil 
innstillingsdisplayet vises.
• Se trinn 3 under “Hvordan endre innstilling av tid og dato manuelt” 

for mer informasjon om hvordan man skal bla gjennom data i 
innstillingsdisplayet.

3. Utfør fremgangsmåten som er vist nedenfor inntil du funnet de ønskede enhetene.

For å spesifisere 
denne enheten:

Trykk denne 
tasten:

For å skifte mellom innstillingene:

Høyde A m (meter) og ft (fot)

Barometrisk trykk B hPa (hektopascal) og inHg

Temperatur C °C (Celsius) og °F (Fahrenheit)

4. Når innstillingene er som de skal være, trykker du E for å gå ut av innstillings-displayet.

Forholdsregler angående simultanmålinger av høyde og temperatur

Selv om du kan måle høyde og temperatur samtidig, krever de to målingene forskjellige typer forhold for 
beste måleresultat. Når det gjelder temperaturmålinger er det best å ta av seg uret, for å unngå at 
kroppsvarmen påvirker målingen. Men når det gjelder høydemålinger er det bedre at uret forblir på 
håndleddet, fordi det ta holder en mer stabil temperatur, noe som gjør målingene mer nøyaktige.
• Hvis du vil gi høydemåling prioritet, kan du la uret bli på håndleddet eller på et sted hvor temperaturen til 

uret ikke endrer seg.
• Hvis du vil prioritere måling av temperaturen, fjerner du uret fra håndleddet og lar det henge fritt på 

ryggsekken eller andre steder hvor det ikke utsettes for direkte sollys. Vær oppmerksom at hvis du 
fjerner uret fra håndleddet kan dette påvirke trykksensorens målinger en kort stund.

Hvordan få frem høydemålinger fra minnet

Benytte datagjenkallings-modus for å se manuelt lagrede høydemålinger og automatisk lagrede verdier 
for høy høyde, lav høyde, samlet oppstigning og samlet nedstigning. Høydemålinger opprettes og lagres i 
høydemålings-modus.

Hvordan se høydemålinger
1. Bruk D til å velge datagjenkallings-modus (REC) som vist i "Velg et 

modus”.

2. Bruk A og C til å bla gjennom høydemålinger som vist i sekvensen 
nedenfor.
• For en manuelt lagret post, høy høyde og lav høyde, vil  måned og 

dag for måleposten vises først. Etter ca. et sekund vil dette endres 
til å vise tidspunktet da målingen ble tatt. Deretter vil visning av 
tidspunkt og høydemåling skiftevis vises i det digitale displayet 
med ca. ett sekunds intervaller  For samlet oppstigning og samlet 
nedstigning vil det digitale displayet vise måned og dag for den 
første målingen. Etter ca. ett sekund vil dette endre til å vises den 
samlede høyde.

Lagrings nummer
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1 sekund

Lagrings nr.Måned
Dato

1 sekund

Timer: Minutter

Høyde Høyde Høyeste høyde

Laveste høyde

1 sekund

1 sekund

1 sekund

Kumulativ oppstigning

Kumulativ lagring 
start måned og dato

1 sekund

Kumulativ nedstigning

Kumulativ lagring 
start måned og dato

Manuell Lagring 1 Manuell Lagring 14 Høyeste høyde (HI)

Kumulativ Oppstigning (ASC) Laveste høyde (LO)Kumulativ Nedstigning (DSC)

3. Etter at du er ferdig med å se dataene, kan du trykke D for å gå ut av datagjenkallings-modus.
• -.-- vises hvis data er slettet eller hvis det ikke finnes korresponderende data pga. feil etc. I slike tilfeller 

vil verdiene til samlet oppstigning (ASC) og samlet nedstigning (DSC) vise null.
• Når samlet oppstigning (ASC) eller samlet nedstigning (DSC) overskrider 99, 995 meter vil den 

gjeldende verdien nullstilles.

Hvordan slette én høydemåling
1. I datagjenkallings-modus trykker du A og C for å bla deg gjennom postene inntil du finner den du vil 

slette.

2. Hold nede E inntil de enkelte trinnene nedenfor skjer.
• Hold CLR dukker opp i det digitale displayet. ➝ CLR vises.
• Dette sletter posten som du viste i trinn 1.
• Slipp E etter CLR vises i det digitale displayet.
• Når du sletter en manuelt lagret post vil de gjenværende postene flytte seg opp én posisjon.

Sletting av alle høydedataposter
I datagjenkallings-modus holder du nede E i ca. fem sekunder inntil hvert at de følgende trinnene skjer.
• Hold CLR dukker opp i det digitale displayet. ➝ CLR vises. ➝ Hold ALL vises. ➝ CLR ALL vises.
• Dette sletter alle postene som ligger i minnet.

Bruk stoppeklokke

Stoppeklokken kan måle forløpt tid, mellomtid og to sluttider.

Hvordan skifte til stoppeklokke-modus
Bruk D  til å velge stoppeklokke-modus (ST) som vist i "Velg et modus”.
• Ca. ett skund etter at ST vises i det digitale displayet vil det skifte til å 

vise stoppeklokketid.

Hvordan måle forløpt tid

A A A A C

Start Stopp (Gjenstart) (Stopp) Nullstill

Hvordan pause ved mellomtid

A C C A C

Start Mellomtid
(SPL vises)

Utløser 
mellomtid

Stopp Nullstill

Måling av to sluttider

A C A C C

Start Mellomtid
Første løper i mål.
Viser tiden til første 
løper

Stopp
Andre løper i mål.

Utløser 
mellomtid
Viser tiden til andre 
løper

Nullstill

Merk
• Stoppeklokke-modus kan indikere forløpt tid opp til 59 minutter og 59.99 sekunder.
•Når stoppeklokken er startet vil den fortsette inntil du trykker C for å stoppe den, selv om du går ut av 

stoppeklokke-modus og selv om tiden når grensen for måling som er definert ovenfor.
• Hvis uret skifte fra stoppeklokke-modus mens en rundetid står i det digitale displayet, vil den forsvinne 

og målingen av forløpt tid vil komme tilbake.

Bruk av nedtelleren

Nedtelleren kan innstilles til å starte på et forhåndsbestemt tidspunkt og lyde en alarm når den har tellet 
ned til null.

Hvordan skifte til nedteller-modus
Bruk D til å velge nedteller-modus (TR) som vist i "Velg et modus”.
• Ca. ett skund etter at TR vises i det digitale displayet vil det skifte til å 

vise nåværende starttid for nedtelleren.

Innstilling av nedtellerens start-tid
1. Skift til nedteller-modus

• Hvis en nedtelling er i gang (indikert av at sekundene teller 
nedover), trykker du A for å stoppe den og deretter trykker du C 
for å tilbakestille til nåværende starttid for nedtelleren.

• Hvis nedtellingen settes på pause, kan du trykke C for å 
tilbakestille til nåværende starttid for nedtelleren.

2. Hold nede E inntil de enkelte trinnene nedenfor skjer. 
• Hold SET dukker opp i det digitale displayet. ➝ Nåværende starttid 

for nedtelleren blinker.

3. Bruk A (+) og C (–) for å endre minutt-innstillingen. 

4. Press E når du er ferdig.

Hvordan gjennomføre en nedtellings-operasjon

A A A A C

Start Stopp (Gjenstart) (Stopp) Nullstill

Sekunder 1/100 
sekundMinutter

Nedtellings tid 
(Minutter, sekunder)

• Før du begynner en nedtelling, bør du kontrollere om det ikke allerede er en nedtelling i gang (indikeres 
ved at sekundene teller nedover). Hvis den er det, så trykker du A for å stoppe den og deretter C for å 
tilbakestille nedtelleren til start-tiden.

•Alarmen lyder i fem sekunder når den siste nedtellingen kommer til null. Denne alarmen vil lyde i alle 
modus. Nedtelleren resettes automatisk på den innstilte verdien når alarmen er ferdig.

Hvordan stoppe alarmen
Trykk på en av urets knapper.

Bruk alarmen

Det kan stilles fem uavhengige alarmer. Når døgnalarmen er aktivert vil 
den lyde i ti sekunder hver dag når tidvisningen kommer til 
alarmtidspunktet. Dette vil skje selv om uret ikke er i tidvisningsmodus.
I alarm-modus er også timesignalet, som lyder hver hele time når det er 
slått på.

Hvordan skifte til alarm-modus
Bruk  D   til å velge alarm-modus (AL) som vist i "Velg et modus”.
• Ca. ett sekund etter at AL vises i det digitale displayet, vil det vise 

alarmnummeret (−1 til−5) eller -indikatoren. Alarmnummeret 
indikerer et alarm-display.  vises når timesignalet viser i det digitale 
displayet.

• * Når uret kommer inn i alarm-modus, vil det display som var fremme 
siste gang uret gikk ut av alarm-modus, være det som først kommer 
frem.

Innstilling av alarm-tid
1. I alarm-modus bruker du A og C til å¨bla gjennom alarmer (–1 til –5)  

inntil du finner den som skal vises.

    

−1 −2 −3

−5 −4

2. Hold nede E inntil de enkelte trinnene nedenfor skjer.
• Hold SET dukker opp i det digitale displayet. ➝ Den nåværende 

innstilling blinker.
• Dette er innstillingsdisplayet.

3. Trykk D for å flytte blinkingen mellom timer og minutter.

4. Når en innstilling blinker, bruk A (+) og C (–) til å forandre innstillingen.
• Hvis uret viser tid i 12-timersformatet (PM/AM) er det viktig ved innstilling av alarm å velge riktig a.m. 

(ingen indikator), eller p.m. (P-indikator).

5. Press E når du er ferdig.

Testing av alarmen
Hold nede A i alarm-modus for å høre alarmtonen.

Slå av og på en alarm eller timesignalet
1. I alarm-modus brukes A og C til å velge alarm eller timesignal.

2. Når alarmen eller timesignalet er valgt, trykker du B for å skifte mellom på (ON) og av (OFF).
• Alarm-indikatoren (når en av alarmene er på) og timesignal-indikatoren vises i det digitale displayet 

i alle modus.

Alarm på indikator

                

Time signal på 
indikator

Hvordan stoppe alarmen
Trykk på en av urets knapper.

Kontroll av gjeldende tid i en annen tidssone

Du kan bruke verdenstid-modus til å se nåværende tid i en av 29 tidssoner over hele verden. Byen som er 
valgt i verdenstid-modus kalles for ”World Time City” (verdenstidbyen).
• Du kan også bytte nåværende verdenstidby og lokal bykode i verdenstid-modus.

Skift til verdenstid-modus
Bruk D til å velge verdenstid-modus (WT) som vist i "Velg et modus".
• WT vises i det digitale displayet og sekundviseren flyttes til bykoden til 

den nåværende valgte verdenstidby. 

Hvordan se tiden i en annen tidssone
I verdenstid-modus bruker du A til å flytte sekundviseren til en bykode i 
ønsket tidssone. 
• Fortsett med å trykke på A inntil sekundviseren peker på den bykoden 

som du ønsker.
• Nåværende tid i den tidssonen som er valgt til bykode er vist på det 

digitale displayet.

Å velge normaltid eller sommetid for et sted
1. I verdenstid-modus bruker du A til å flytte sekundviseren til den 

bykoden hvis normaltid/sommertid du ønsker å endre. 
• Fortsett med å trykke på A inntil sekundviseren peker på den 

bykoden  som du ønsker. 

2. Hold nede E inntil de enkelte trinnene nedenfor skjer.
• Hold  dukker opp i det digitale displayet. ➝ Hold  forsvinner.
• Dette skifter mellom sommertid (dSt vises i displayet) og normaltid 

for den bykoden som du valgte i trinn en.
• Bruk av verdenstid-modus til å endre sommertidinnstillingen til en 

bykode som er valgt som også er valgt til lokal bykode, vil føre til at 
tidvisningen i tidvisnings-modus også endres sommertid.

• Vær oppmerksom på at du ikke kan skifte mellom normaltid og 
sommertid mens koordinert universell tid (UTC) er valgt som 
verdenstidby.

• Innstillingene av normaltid/sommertid (DST) påvirkes kun av 
nåværende valgte tidssone. De andre bykodene forblir uforandret.

Alarm tid 
(Timer: Minutter)

Alarm 
nummer

Alarm ON/OFF 
(PÅ/AV)indikator

Gjeldende valgte 
verdenstid by

Gjeldende tid i den 
valgte verdenstid 
byen

DST indikator
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Hvordan endre lokalby og verdenstidby
Benytt fremgangsmåten nedenfor til å bytte lokalby og verdenstidby.
Denne funksjonen er praktisk for dem som reiser ofte mellom to tidssoner.
Det følgende eksempelet viser hva som skjer ved bytte av lokalby og verdenstidby mens lokalby er 
TOKYO (TYO) og verdenstidby er NEW YORK (NYC).

Lokalby Verdenstidby

Før du bytter
Tokyo

10:08 p.m.
(Standardtid)

New York
9:08 a.m.

(Sommertid)

Etter du har byttet
New York
9:08 a.m.

(Sommertid)

Tokyo
10:08 p.m.

(Standardtid)

Hvordan bytte lokalby og verdensby med hverandre
1. I verdenstids-modus bruker du A til å velge bykode til verdensby.

• Fortsett med å trykke på A inntil sekundviseren peker på den bykoden  som du ønsker.
• I dette eksemplet flytter du sekundviseren til NEW YORK (NYC) for å velge New York som 

verdenstidbyen.

2. Hold nede C inntil de enkelte trinnene nedenfor skjer.
• Hold ( ) dukker opp i det digitale displayet. ➝ Hold ( ) forsvinner.
• Dette vil gjøre at verdensbyen (NEW YORK/NYC i dette eksemplet) du valgte i trinn 1 blir din nye 

lokale by og den byen som du tidligere hadde valgt som lokal by (TOKYO/TYO i dette eksemplet) 
vil bli verdensby. Det digitale displayet og viserne vil indikere nåværende tid i det nye verdensbyen 
(TOKYO/TYO i dette eksemplet).

Merk
• Hvis din nåværende verdenstid støtter tidskalibreringssignalmottak og du gjør denne til din lokalby, vil 

dette gjøre det mulig å motta signaler for denne byen.

Autojustering av visernes hjemmeposisjoner

Sterk magnetisme og påvirkning kan føre til at viserne ikke vil vise korrekt, selv om uret er i stand til å 
motta signaler. Dette uret gjennomfører autojusteringer for å sikre at viserne alltid er i korrekt posisjon.
• Autokorreksjon gjennomføres bare når uret er i tidvisnings-modus. Autokorrektur gjennomføres ikke hvis 

uret er i tidvisnings-modus mens en nedtelling er i gang.
• Hver time vil uret automatisk justere viserposisjonen fra -55 minutter til +5 minutter.
• Du kan også sette i gang autojusteringen manuelt hvis du vil. Se "Hvordan sette autojusteringen av 

visernes hjemmeposisjoner i gang" for mer informasjon.
• Autokorrektur av sekundviserens hjemmeposisjon kan ta opptil tre og et halvt minutt.
• Hvis viserposisjonene er en time eller mer feil, må du rette dem ved hjelp av fremgangsmåten i avsnittet 

"Hvordan sette autojusteringen av visernes hjemmeposisjoner i gang" eller i avsnittet "Justering av 
utgangsposisjonen".

Hvordan sette i gang autojusteringen av visernes hjemmeposisjoner
• Gjennomfør følgende fremgangsmåte når tidsinnstillingen ikke er aktiv.

1. Bruk D til å skifte til Justeringsmodus for visernes utgangsposisjoner.
• Det digitale displayet vil vise det nåværende klokkeslettet i tidvisnings-

modus. Du kan sjekke viserposisjoner ved å sammenligne klokkeslettet 
som vises i det digitale displayet. 

2. Hold nede A inntil de enkelte trinnene nedenfor skjer (etter ca. 3 
sekunder). 
• Hold HS dukker opp i det digitale displayet. ➝ H-S blinker. 
• Dette starter justeringen av viserposisjonene. 
• For å avbryte en justering av viserposisjonene trykker du A.

Manuell justering av hjemmeposisjonen

Sterk magnetisme og påvirkning kan føre til at viserne ikke vil vise korrekt, selv om uret er i stand til å 
motta signaler. Hvis dette skjer, kan du justere visernes hjemmeposisjon manuelt.
• Justering av viserposisjoner er ikke nødvendig så lenge viserne viser korrekt klokkeslett.

Hvordan justere hjemmeposisjonen manuelt
1. Gå inn i Justeringsmodus for visernes utgangsposisjoner.

• Det digitale displayet vil vise HS etterfulgt av det nåværende 
klokkeslettet i tidvisnings-modus. Du kan også kontrollere om 
visernes posisjon ved å se dem i forhold til klokkeslettet i det 
digitale displayet.

2. Hold nede E inntil de enkelte trinnene nedenfor skjer.
• Hold SET dukker opp i det digitale displayet. ➝ SEC 00 blinker.
• Sekundviserne vil nå flytte seg til kl. 12-posisjonen. Hvis ikke, trykker 

du A (+) for å bevege sekundviseren slik at den står i kl. 12-
posisjon.

3. Etter at sekundviseren er justert, trykker du D.
• Time- og minuttviserne vil flytte til kl. 12-posisjon. Hvis de ikke gjør 

det, trykker du A (+) og C (–)  for å flytte dem manuelt.
• Trykk D her tilbakestiller justeringen som ble gjort av 

sekundviserens hjemmeposisjon i trinn 2.

4. Etter at du har justert time- og minuttvisernes hjemmeposisjon, trykker du E.
• Etter justering av visernes hjemmeposisjoner, legger du uret på et sted hvor det er gode forhold for 

å motta kalibreringssignaler og foreta et manuelt mottak. Deretter sørger du for at viserne viser 
korrekt klokkeslett. For mer informasjon, se ”Hvordan utføre manuelt mottak”.

Lys-funksjonen

Uret lyses opp for enkel avlesning i mørke omgivelser.
Autolys-funksjonen aktiverer lys-funksjonen når du vrir uret mot ansiktet.
• Autolyset må være aktivert for at det skal fungere.

Slå på lyset manuelt
Trykk L i et av urets modus for å lyse opp displayet. 
• Du kan benytte fremgangsmåten som vises nedenfor til å lyse opp 

displayet i enten 1 eller 3 sekunder. Når du trykker L vil lyset forbli på i 
ca. 1 eller 3 sekunder, avhengig av den gjeldende innstillingen.

• Denne operasjonen fungerer selv om autolys-funksjonen også er 
aktivert.

• Lys-funksjonen kan ikke brukes når uret mottar kalibreringssignaler, når 
uret er i sensormodus, mens en kompassoperasjon er i gang eller når 
du justerer hjemmeposisjonen til viserne.

Endre lysvarighet
 1. Hold nede E i tidvisnings-modus inntil de enkelte trinnene nedenfor 

skjer.
• Hold SET dukker opp i det digitale displayet. ➝ HT blinker. ➝ 

Sekundviseren peker på nåværende lokale bykode.

2. Bruk D til å bla gjennom innstillingene på det digitale displayet inntil 
opplysningsvarighet (LT1 eller LT3) vises.
• Se trinn 3 under “Hvordan endre innstilling av tid og dato manuelt” 

for mer informasjon om hvordan man skal bla gjennom data i 
innstillingsdisplayet.

3. Trykk A for å skifte mellom tre (LT3 vises) og ett sekund varighet for opplysningen (LT1 vises)..

4. Når innstillingene er som de skal være, trykker du E for å gå ut av innstillings-displayet.

Om autolys-funksjonen
Ved aktivering av autolys-funksjonen lyser displayet opp, hver gang 
du beveger håndleddet på den måten som beskrives nedenfor.
La uret være i en posisjon hvor det er parallelt med 
bakken og vipp det deretter mot deg mer en 40 grader. 
Nå skal displayet lyse opp.

Advarsel!
• Opphold deg alltid på et sikkert sted når du leser målinger ved hjelp av autolys-

funksjonen. Les ikke informasjon fra urets display når du løper, sykler, kjører bil 
eller motorsykkel, eller på andre måter utfører handlinger som kan resultere i 
skader. Tenk også på om autolyset kan sjenere eller distrahere dine omgivelser.

• Når du bærer uret på håndleddet, så la autolys-funksjonen være av når du sykler 
eller kjører motorsykkel eller andre motorkjøretøyer. Plutselige og ikke tilsiktet 
bruk av autolys-funksjonen kan medføre distraksjon som kan resultere i 
trafikkulykker og alvorlige personlige skader.

Merk
•Denne funksjonen kan bare brukes når lysnivået kommer under et visst nivå. Lys-funksjonen aktiveres 

ikke når det er sterkt lys i omgivelsene.
• Autolys-funksjonen er av uansett på/av-innstillingen, hvis en av de følgende situasjonene oppstår.

Når en alarm lyder
Under sensormålinger
Mens en peilesensorkalibrering er i gang i det digitalt kompass-modus.
Når en mottakeroperasjon er i gang i mottaker-modus
Når en justering av visernes hjemmeposisjon er i gang

Slå av og på autolys-funksjonen
 1. Hold nede E i tidvisnings-modus inntil de enkelte trinnene nedenfor 

skjer.
• Hold SET dukker opp i det digitale displayet. ➝ HT blinker. ➝ 

Sekundviseren peker på nåværende lokale bykode.

2. Bruk D til å bla gjennom innstillingene i det digitale displayet, inntil 
nåværende autolys-innstillingen blinker (AT OFF eller AT On).
• Se trinn 3 under “Hvordan endre innstilling av tid og dato manuelt” 

for mer informasjon om hvordan man skal bla gjennom data i 
innstillingsdisplayet.

3. Trykk A for å slå automottak på (On) og av (OFF).

4. Når innstillingen er som du ønsker den, trykker du E for å gå ut av innstillingsdisplayet.

Lys - forhåndsregler
• Ofte bruk av lysfunksjonen krever mye batteri, og du må derfor huske å få det ladet opp igjen ved å 

plassere uret på et lyst sted.  
Følgende veiledningen gir en ide om ladetider som kreves for én enkelt bruk av lys-funksjonen.
Cirka fem minutter med sollys gjennom et vindu.
Virka 50 minutter i innendørs fluorescerende lys.

• I sollys er det ikke sikkert du kan se lyset i displayet.
• Lyset går av om en alarm lyder.
• Unngå unødvendig bruk av lys-funksjonen, da det forbruker meget strøm og kan gjøre batteriene svake.

Forholdsregler ved bruk av autolys-funksjonen
• Bærer du uret opp-ned på håndleddet vil dette kunne føre til at autolys-funksjonen illuminerer displayet i 

tide og utide. Det samme gjelder kraftige bevegelser og vibrasjoner som armen utsettes for. Unngå å ha 
uret på undersiden av håndleddet når autorlys er aktivert. Ellers vil lyset komme på i tide og utide og slik 
forkorte batterienes levetid.

• vis uret er dekket av et erme, samtidig som autolys er aktivert, kan gjøre batteriet flatt på kort tid.

• Det er ikke sikkert lyset kommer på hvis uret avviker mer enn 15 grader fra å være 
parallell med bakken. Så se til at håndleddet er parallelt med bakken.

• Lyset går av etter den innstilte varigheten (1 eller 3 sekunder), selv om du fortsetter 
å holde uret mot ansiktet.

• Statisk elektrisitet eller magnetiske felter kan forstyrre autolys-funksjonen. Hvis 
displayet ikke lyser opp første gang du prøver, forsøk flere ganger: La displayet og 
håndleddet være parallelt med bakken og deretter vrir du det mot deg. Hvis det 
likevel ikke fungerer, la armen henge ned langs siden før du igjen plasserer den slik 
at håndleddet og displayet er parallelt med bakken.

• Det kan hende at du vil høre en svak klikkelyd når du vrir uret frem og tilbake. Lyden 
er forårsaken av autolys-funksjonen og er ikke en feil ved uret.

Knappetone

Knappetonen lyder hver gang du trykker på en av urets knapper. Knappetonen kan slås av og på.
• Selv om du slår av knappetonen, vil tone for alarm, timesignal og nedteller være aktivert.

Hvordan slå av og på knappetonen
 1. Hold nede E i tidvisnings-modus inntil de enkelte trinnene nedenfor 

skjer.
• Hold SET dukker opp i det digitale displayet. ➝ HT blinker. ➝ 

Sekundviseren peker på nåværende lokale bykode.

2. Bruk D til å bla gjennom innstillingene på det digitale displayet inntil 
nåværende knappetone (MUTE or BEEP ) vises. 
• Se trinn 3 under “Hvordan endre innstilling av tid og dato manuelt” 

for mer informasjon om hvordan man skal bla gjennom data i 
innstillingsdisplayet.

3. Trykk A for å skifte knappetonen på (BEEP ) eller av(MUTE). 

4. Når innstillingen er som du ønsker den, trykker du E for å gå ut av 
innstillingsdisplayet.

Mer enn 
40°

Ha uret på utsiden av 
håndleddet
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Spørsmål og svar

Tidsinnstilling

Se "Radiostyrt atomær tidvisning" for mer informasjon om justering av tidsinnstillingen etter et 
tidskalibreringssignal.

➝ Nåværende tidvisning avviker med mange timer fra korrekt tid.
Kanskje den lokale bykoden er feil. Kontroller innstilling av lokal bykode og korriger den hvis nødvendig.

➝ Nåværende tidvisning avviker med én time.
Hvis du bruker uret i et område hvor det kan motta signaler, se ”Innstilling av bykoder”.
Hvis du bruker uret i et område hvor det ikke kan motta signaler, kan det være at du må endre din lokale 
tidssones normaltid eller sommertid (DST) manuelt. Bruk fremgangsmåten under "Hvordan endre 
innstilling av tid og dato manuelt" for å endre innstillingen av normaltid/sommertid (DST).

Justering av visernes utgangsposisjoner
➝  Det er mer enn én times forskjell mellom visernes og det digitale displayets 

klokkeslett.
I tidvisnings-modus gjennomfører uret automatiske justeringer hver time av viserne fra -55 minutter til +5 
minutter.
Hvis den viste tiden og tiden som vises av viserne ikke matcher, kan det være fordi visernes 
utgangsposisjon ikke er aktiv. Justeringene gjøres i justeringsmodus for visernes utgangsposisjoner.

Sensor-moduser
➝ Jeg kan ikke endre måleenheter for temperatur, barometrisk trykk eller 

høydemålinger.
Når TOKYO (TYO) er valgt som lokal bykode, vil høydeenheten automatisk endres til meter (m), det 
barometriske trykkenheten vil være hektopascals (hPa) og temperaturenheten vil være Celsius (°C). Disse 
innstillingene kan ikke endres.

➝ "Err" vises i det digitale displayet mens jeg bruker sensoren.
Hvis uret utsettes for ekstreme forhold kan føre til at sensorene ikke fungerer som de skal. Da vil beskjeden 
Err (error = feil) komme frem i displayet og sensoren vil stoppe å fungere.

Kompass Avlesing Barometer Trykk 
Avlesing

Temperatur Avlesing Høyde Avlesing

• Hvis Err kommer frem under en måling i et sensor-modus, må målingen foretas på nytt. Hvis Err vises igjen i 
det digitale displayet, kan det bety at sensoren er skadet.

•  Selv om styrken på batteriet er på nivå 1 (H) eller 2 (M) kan det hende at sensorene i uret likevel ikke 
fungerer hvis det er for lite spenning til å drive sensoren skikkelig. I så fall vil Err vise i det digitale 
displayet. Dette betyr ikke at det er noe feil med uret, og sensorene burde v ære i orden når batteriets 
spenning er tilbake på normalt nivå.

• Hvis Err fortsetter med å komme frem under målinger, kan det skyldes at sensoren ikke fungerer som 
den skal.

➝ "Err" vises i det digitale displayet etter at jeg gjennomførte en toveis kalibrering 
eller nordlig kalibrering.
Hvis - - - kommer frem og deretter skifter til Err (error = feil) i displayet, betyr det at det er noe i veien med 
sensoren.
• Hvis Err forsvinner etter ca. ett sekund kan du forsøke å utføre en kalibrering på nytt.
• Hvis Err fortsetter med å komme, bør du kontakte selger eller nærmeste autoriserte casioforhandler for 

å få uret sjekket.

➝ "Err" vises i det digitale displayet etter at jeg gjennomførte en nordlig kalibrering.
Err-meldingen indikerer at det kan være at sensoren er skadet. Err-meldingen kan også skylde et uret 
beveget seg under kalibreringen. Foreta en ny kalibrering og sørg for at uret ligger helt i ro.
Hvis dette ikke løser problemet, kan årsaken skyldes jordmagnetisme i området. Gjennomfør en 
kalibrering helt fra start av.

Hvis sensoren ikke fungerer, må du levere inn uret der hvor du kjøpte det eller hos en autorisert 
casioforhandler så raskt som mulig.

Hva er årsaken til retningsmålinger som ikke stemmer?
• Feil toveis-kalibrering. * Utfør toveis-kalibrering.
• Sterke magnetiske felter i nærheten (kan være husholdningsmaskiner, store stålbroer, stålbjelker, 

elektriske ledninger osv.) eller forsøk på å måle retning på tog, båt osv. Fjern deg fra store 
metallgjenstander og forsøk en gang til. Vær oppmerksom på at digitalt kompass-funksjoner kan ikke 
brukes i tog, båt osv.

Hvorfor blir retningsmålingene forskjellige når de er foretatt på samme sted?
Magnetisme genereres fra nærliggende høyspentledninger forstyrrer søket etter jordmagnetisme. Beveg 
deg bort fra høyspentledningene og prøv igjen.

Hvorfor har jeg problemer med å utføre retningsmålinger innendørs?
Både tv, datamaskin, høyttalere og andre apparater kan forstyrre målingen av jordmagnetisme. Beveg 
deg bort fra apparatet som er årsak til forstyrrelsene eller gå utendørs. Innendørs malinger er spesielt 
vanskelige i bygninger laget av betong. Husk at det ikke er mulig å ta retningsmålinger i tog, fly osv.

➝ Hvorfor indikerer ikke sekundviseren den barometriske trykkdifferansen når jeg 
skifter til barometer/termometer-modus?

• Det kan betyr at sensoren er skadet. Trykk B på nytt.
• Den barometriske trykkdifferansen indikeres ikke av sekundviseren hvis trykkmålingen ligger utenfor 

målområdet (260 til 1100 hPa). 

Verdenstidmodus:
➝ Tidvisningen i verdensby er ikke på i verdenstid-modus.
Dette kan skyldes feil ved skifte mellom normaltid og sommertid. Se "Å velge normaltid eller sommetid for 
et sted" for mer informasjon.

Lading
➝ Uret går ikke tilbake til normale operasjoner etter at jeg har utsatt det for lys.
Dette kan skje etter at energinivået faller til nivå 5. Fortsett med å la uret eksponeres for lys inntil 
batteriindikatoren viser “H” eller “M”.

Tidskalibreringssignal

Informasjonen i dette avsnittet gjelder kun når LONDON (LON), PARIS (PAR), ATHENS (ATH), 
HONG KONG (HKG), TOKYO (TYO), HONOLULU (HNL), ANCHORAGE (ANC), LOS 
ANGELES (LAX), DENVER (DEN), CHICAGO (CHI) eller NEW YORK (NYC) er valgt som lokalby. 
Du må justere nåværende tid manuelt hvis du har valgt andre byer som lokal bykode.

➝ Det digitale displayet viser Err-indikatoren når jeg kontrollerer resultatet av den 
siste mottakeroperasjonen.

Mulig årsak Løsning

• Du bærer eller beveger uret 
eller utfører knappe-
operasjoner under 
signalmottakoperasjonen.

• Uret er i et område hvor det 
er dårlig mottakerforhold.

La uret være i et område hvor mottaksforholdene er gode mens 
signalmottaksoperasjon gjennomføres.

Du er i et område hvor 
signalmottak ikke er mulig (av 
en eller annen grunn).

Se ”Omtrentlig mottakerområde”

Kalibreringssignalet sendes 
ikke.

• Kontroller nettsidene til organisasjonen som vedlikeholder 
tidskalibreringssignalet i din region for informasjon om deres nedetider.

• Prøv igjen senere.

➝ Nåværende tidsinnstilling endrer seg etter at jeg innstiller den manuelt.
Du kan ha uret konfigurert for automottak for tidskalibreringssignalet, noe som vil føre til at tiden justeres 
automatisk etter lokal bykode. Hvis dette fører til feil tidsinnstilling må du kontrollere den valgte lokale 
bykoden og endre den om nødvendig .

➝ Nåværende tidvisning avviker med én time.

Mulig årsak Løsning

Signalmottak på en dag hvor 
skifte mellom normaltid og 
sommertid (DST) av en eller 
annen grunn ikke har lykkes.

Utfør operasjonen under ”Klargjøring for mottak av signaler”. Tidsinnstillingen 
vil justeres automatisk så snart signalmottaket er vellykket.

Hvis du ikke er i stand til å motta tidskalibreringssignalet, endrer du normaltid/
sommertid (DST) manuelt.

➝ Automottak er ikke gjennomført.

Mulig årsak Løsning

Uret er ikke i tidvisning-modus 
eller verdenstid-modus

Automottak utføres kun når uret er i tidvisnings-modus eller i verdenstid-
modus. Skift til et av disse modusene.

Lokal bykode er feil. Kontroller innstilling av lokal bykode og korriger den hvis nødvendig.

Det er ikke nok strøm for 
signalmottak. Utsett uret for lys for å lade det opp.

➝ Signalmottak blir utført men tid og/eller dato er feil.

Mulig årsak Løsning

Lokal bykode er feil. Kontroller innstilling av lokal bykode og korriger den hvis nødvendig.

Innstilling av sommertid kan 
være feil. Skift sommertid-innstillingen til auto-sommertid (Auto DST).

Visernes hjemmeposisjoner er 
feil. Juster visernes hjemmeposisjoner.

Spesifikasjoner

Nøyaktighet ved normaltemperatur: ± 15 sekunder i måneden (uten signalkalibrering)
Digital tidvisning: Måned, dag, ukedag

Kalender: Full autokalender fra 200 til 2099.
Annet: To displayformater (ukedag og barometrisk trykkgraf)

Analog tidvisning: Time, minutt (flytter seg hvert 10. sekund). sekund
Annet: Lokal bykode (velg mellom 29 bykoder og koordinert universell tid (UTC)), sommertid/normaltid

Tidskalibreringssignalmottak:Automottak opp til seks timer om dagen (fem ganger 
for kinesiske kalibreringssignaler), når et mottak lykkes vil de resterende 
annulleres, manuelt mottak, mottakermodus

Hvor tidskalibreringssignaler kan mottas fra: Mainflingen, Tyskland (påkallskode: DCF77, frekvens:  
77.5 kHz); Anthorn, England (Påkallskode: MSF, Frekvens: 60.0 kHz); Fort Collins, Colorado, 
USA (påkallskode: WWVB, Frekvens: 60.0 kHz); Fukushima, Japan (påkallskode: JJY, 
Frekvens: 40.0 kHz); Fukuoka/Saga, Japan (påkallskode: JJY, Frekvens: 60.0 kHz); Shangqiu 
City, Henan Province, Kina (påkallskode: BPC, Frekvens: 68.5 kHz)

Kompass: 20 sekunders kontinuerlig måling, 16 retninger, vinkelverdi 0SDgr til 359SDgr; nordlig 
viserindikasjon, kalibrering (toveis, nordlig), korrigering av magnetisk avvik

Barometer:
Målinger og måleområde:
 260 til 1,100 hPa (or 7.65 to 32.45 inHg)
Visningsenheter: 1 hPa (or 0.05 inHg)
Måletider: Daglig fra midnatt, to timers intervaller (12 ganger per dag), hvert femte sekund i 

barometer/termometer-modus
Annet: Kalibrering, manuelle målinger (knappeoperasjoner), barometrisk trykkgraf, viserindikasjon av 

trykkdifferanser
Termometer:

Målinger og måleområde: –10.0 til 60.0°C (eller 14.0 til 140.0°F)
Visningsenheter: 0.1°C (eller 0.2°F)
Måletider: Hvert femte sekund i barometer/termometer-modus
Annet: Kalibrering, manuelle målinger (knappeoperasjoner)

Høydemåler:
Måleområde: –700 til 10 000 m uten referansehøyde
Visningsområde: –10 000 til 10 000 m 
 Negative verdier kan skyldes målinger som er basert på en referansehøyde eller atmosfæriske 

forhold.
Visningsenheter: 5 m
Nåværende høydedata: 5 sekunders intervaller i 1 time (0’05), eller 5 sekunders intervaller de første 

tre minuttene etterfulgt av 2 minutters intervaller de neste 10 timene (2’00)
Høydeminnedata:

Manuell lagring av poster: 14 (høyde, dato, tidspunkt)
Autolagringsverdier: Høy høyde (med måned, dag, tid for avlesning), lav høyde (med måned, dag, 

tid for avlesning), samlet oppstigning (med måned, dag, tid for avlesning), samlet nedstigning 
(med måned, dag, tid for avlesning)

Annet: Referansehøydeinnstilling, høydegraf, høydedifferanse, høyde automålemetode (0’05 or 
2’00)

Peilesensorpresisjon:
Retning: Innenfor ±10°
 Verdiene garanteres for et temperaturområde på -10°C til 40°C.
Nord indikeres av sekundviseren: Feilmargin på ±2° for hver markering i skalaen.
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Peilesensorpresisjon:

Forhold (høyde) Høydemåler Barometer

Fast 
temperatur

0 til 6,000 m
0 til 599 846 cm

± (høydedifferensial × 2 %
+ 15 m) m
± (høydedifferensial × 2 %
+ 50 ft.) ft. ± (trykkdifferensial × 2 %

+ 2 hPa) hPa
± (trykkdifferensial × 2 %
+ 0.059 inHg) inHg6000 til 10,000 m

19680 til 999,744.00 
cm

± (høydedifferensial × 2 %
+ 25 m) m
± (høydedifferensial × 2 %
+ 2,743.20 cm.) ft.

Effekten av 
variabel 
temperatur

0 til 6,000 m
0 til 599 846 cm

± 50 m hver 10 °C
± 170 ft. hver 50 °F

± 5 hPa hver 10 °C
± 0.148 inHg hver 50 °F6000 til 10,000 m

19680 til 999,744.00 
cm

± 70 m hver 10°C
± 7,010.40 cm. hver 50°F

• Verdiene garanteres for temperaturområdet –10 °C til 40 °C.
• Presisjonen blir mindre ved ekstreme utslag i temperaturen, enten på uret eller selve sensoren.
Temperatursensorpresisjon:

±2°C (±3.6 °F) i området –10 °C til 60 °C (14.0 °F til 140.0 °F)
Stoppeklokke:

Måleenhet: 1/100 sekund
Målekapasitet: 59' 59.99"
Målemetoder: Forløpt tid, mellomtid, to sluttider

Nedteller:
Måleenhet: 1 sekund
Innstillingsområde for nedtellerens starttid: 60 minutter (1-minutt enhet)

Alarmer: 5 daglige alarmer, timesignal
Verdenstid: 29 byer, 29 tidssoner

Annet: Skifte mellom normaltid og sommertid, skifte mellom lokalby og verdenstidby
Lys-funksjonen: LED (lysdiode), valg av opplysningsvarighet (ca. 1,5 sekunder eller 3 sekunder), 

autolys-funksjonen på7av (full auto-lysfunksjon er kun aktiv i mørket)
Annet: Batteri-indikator, hvilemodus, tåler lave temperaturer (–10°C), knappoperasjonstone på/av, 

automatisk justering av viserposisjoner, timeformat (12-timer og 24-timer)
Strøm: Solceller og et oppladbart batteri

Et fulladet batteris ca. operasjonstid: 5 måneder (fulladet til nivå 4) under følgende forhold:
• Uret er ikke utsatt for lys
• Intern tidvisning
• Displayet er på 18 timer i døgnet og av ("sovende") i 6 timer pr. døgn
• Bruk av lys en gang om døgnet (1,5 sekunder)
• Alarmen lyder 10 sekunder pr. døgn
• 10 digitale kompassoperasjoner i uken
• 10 timer med høydemålinger, en gang i måneden.
• Barometrisk trykkmålinger og grafoppdatering hver andre time (12 ganger om dagen)
• 4 minutter med signalmottak per dag

Unngå unødvendig bruk av lys-funksjonen, da det forbruker meget strøm og kan gjøre batteriene 
svake. Vær spesielt forsiktig når du bruker autolys-funksjonen.

Bykodetabellen

By
Kode By

UTC-offset/
GMT-

forskjell

PAGO PAGO (PPG) Pago Pago –11

HONOLULU (HNL) Honolulu –10

ANCHORAGE  (ANC) Anchorage –9

LOS ANGELES (LAX) Los Angeles –8

DENVER (DEN) Denver –7

CHICAGO (CHI) Chicago –6

NEW YORK (NYC) New York –5

SANTIAGO (SCL) Santiago –4

RIO Rio De Janeiro –3

PRAIA (RAI) Praia –1

UTC
0

LONDON (LON) London

PARIS (PAR) Paris +1

ATHENS (ATH) Athens +2

JEDDAH (JED) Jeddah +3

TEHRAN (THR) Tehran +3.5

DUBAI (DXB) Dubai +4

By
Kode By

UTC-offset/
GMT-

forskjell

KABUL (KBL) Kabul +4.5

KARACHI (KHI) Karachi +5

DELHI (DEL) Delhi +5.5

KATHMANDU (KTM) Kathmandu +5.75

DHAKA (DAC) Dhaka +6

YANGON (RGN) Yangon +6.5

BANGKOK (BKK) Bangkok +7

HONG KONG (HKG) Hong Kong +8

TOKYO (TYO) Tokyo +9

ADELAIDE (ADL) Adelaide +9.5

SYDNEY (SYD) Sydney +10

NOUMEA (NOU) Noumea +11

WELLINGTON (WLG) Wellington +12

• Basert på data juni 2009.
• Reglene for kontroll av globale tider (GMT-

forskjeller og UTC) i forhold til sommertid 
bestemmes av det enkelte land.
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